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Slava junaKom ob SoCi! 
Dunaj, 26. novembra. Iz vojnotiskov-

nega stana se poroča: 
Junaško borbo naših hrabrih čet na 

^oški fronti bode mogoče povsem oceniti 
šele kasneje v vsi veličini, ko bode na raz-

f iolago snov bojnih poročil. Danes osvet-
jujejo le posamezne objave iz manjših 

frontnih oddelkov skoro bliskovito ogrom-
ni kaos mnogodnevnih vročih bojev, ki 
imajo skupno ime tretje soške bitke. Že ti 
migljeji pa odpirajo pogled na vsoto ju-
naštva, hrabrosti in požrtvovalnosti za ce-
sarja, kralja in domovino, ki štejejo to 
vztrajno in uspešno obranilno borbo med 
najlepše čine orožja v naši vojni zgodovini 
in vijejo nezvenljivega lavorja okrog čast-
nega ščita onih čet in oddelkov, ki se je 
udeležujejo. 

Vzvišena je hvala pehoti. Nad 50 ur je 
sovražna artiljerija obdelavala z nepresta-
nim ropotajočim ognjem dele fronte, kate-
rim je veljal napad, kritja so bila na mno-

!
[ih krajih sestreljena v razbite razvaline, 
topičile so se izgube, a navzlic temu se je 

vzdržala pehota neomajna v tem peklu in 
je nestrtega poguma pričakovala sovraž-
nega navala. In Italijani so se privalili, val 
za valom, štiri dni naskoki za naskokom, 
vmes pa neprestani peklenski ogenj iz to-
pov vseh vrst in kalibra. Premoč je omo-
gočila sovražniku, da je podil v juriš ved-
no novih polkov; pri posameznih frontnih 
odsekih posameznih naših polkov so po-
novili med bitko sovražniki napad tudi 
šliri- do petkrat. 

Nepremagljiv je vzdrževal postojanke 
pehotni polk št. 61. Ponovno se je prelil 
sovražnik v razbita kritja, pri eni stotniji 
celo dvanajstkrat, a junaškega duha so ve-
dno nadkrilili hrabri vojaki 61. polka v 
besni telesni borbi sovražnika in ga vrgli 
nazaj, ne da bi bil mogel porabiti rezerve. 
Vrli ljudje so ostali navzlic živce uničujo-
čega vpliva večdnevnih bojev tako čilega 
duha, da je ena stotnija udrla pri obrambi 
sovražnega napada preko kritij, ujela pri 
zasledovanju enega častnika, tri častniške 
novince in 51 mož, poleg tega uplenila en 
strelni stroj. Ker radi izgub ni bilo mogoče 
več zasesti postojanke v skupni nepretr-
gani črti, držale so se stotnije svojih čast-
nikov, katerih junaški vzgled jih je vedno 
bodril k sunku, ako si je drznil napadalec 
preplezati razvaline kritij, 

Pehotni polk št. 46 so poklicali po dol-
gih bojih s sovražnim topničarskim ognjem 
na rezervno postojanko, da bi si odpočil. 
A počitek je bil le kratek, zakaj treba je 
bilo prinesti pomoči na frontni oddelek v 
hudi sili. Nemudoma se je napotil podpol-
kovnik Zeiss na odkazano mesto z več 
stotnijami, se je vrgel na sovražne mase in 

jih pognal nazaj. Res je bobnala laška ar-
tiljerija več dni po zopet priborjeni posto-
janki, a vrli možje od polka 46 niso oma-
hovali in se umaknili, niso se dali motiti 
niti po divjih bojih, ki so se bili v sosednih 
odsekih in obujali često skrb na nevarnost 
od strani. Nekatere druge stotnije polko-
ve so prišle pod vodstvom majorja Dien-
dorfer baš o pravem času, da so podprle 
težko ogroženi odsek na krilu in ga pokre-
pile tako, da je postojanka ostala trdno v 
naših rokah navzlic mornemu topničarske-
mu ognju in ponovnim jurišom italijanskim. 
Ostanek polkov se je porabil po stotnijah 
in celo po četah, kjer je bila sila največja. 
Tudi tukaj so se izkazali navzlic temu, da 
so bili pomešani z drugimi oddelki in v te-
žavnih borbenih razmerah, s heroiško po-
žrtvovalnostjo. 

Oddelek, ki je molel iz naših posto-
jank naprej, je moral prebiti umevno naj-
večja prizadevanja sovražnikova. Tukaj so 
ustavili laške napade izkušeni borilci pe-
hotnega polka št. 43, ki so se jim upirali 
od 17. do 19. oktobra z uspešnim strelja-
njem navzlic hudemu ognju, predno je so-
vražnik mogel v bližino našim postojan-
kam. Ko so pozvali polk v rezervno po-
stojanko, so nastavili Italijani z napadi na 
zaželjeni oddelek tem huje. Borba je divje 
vrela okolo naznačenega oddelka, ki je 
naposled padel navzlic zopet na pomoč 
poslanemu polku sovražniku v roke. Toda 
to možem polka 43. ni šlo po godu. Brez 
povelja se je zagnal drugi bataljon dne 23. 
opoldne na sovraga in mu ob prvem nava-
lu iztrgal pridobitev. Italijani so bili v tem 
že nagrmadili krepkih rezerv, katerih su-
nek se ni poznal samo v onem predleže-
čem delu, temveč se razširil tudi po so-
sednih oddelkih jarkov, v katerih so se 
ugnezdili nemudoma. Drugi bataljon 43. 
polka, ki je po izgubah bil dokaj manjši, 
ter takisto tukaj boreči se 24. lovski bata-
ljon sta morala čakati pomoči, zakaj tudi 
lovci so v zadnjih vročih bojih izgubili 
mnogo borilcev; saj so morali vzdrževati 
del fronte, ki ga je v boku obstreljevalo 
sovražno topništvo. Čeprav so neprene-
homa padajoče granate bile uničile cele 
roje, vzdržal je bataljon neomajen in se je 
lotil celo napada v bok, ko je levo njego-
vemu stališču bila stvar kočljiva, in je ta 
napad odločil zmagovit uspeh, ki ie doslej 
po bataljonu zaiete ujetnike zvišal po šte-
vilu za 1 častnika in 70 mož. 

Ko je prihitel v pomoč drugi bataljon 
polka 46., katerega prejšnjih činov smo že 
omenili, so se vrgli ti trije oslabeli bata-
ljoni proti večeru krepkega duha napada-
joči na sovražnika in mu iztrgali vse pri-
dobitve, razven najdelj se razlezajočega 
jarkovega kosa, ki so ga Italijani že zve-
zali po tekališču s svojimi postojankami in 

lzpoY8S s l e p s r t t e g s o C i l e m 
(Iz bolg. »Vojnih Izvestij« poslovenila 

M. K.) 

S o f i j a , 12. novembra 1915. 
Dospeli smo v Vransko kopališče, 

najlepše zdravilišče v Srbiji, nedaleč 
od mesta Vranje. Naokoli se razprosti-
rajo krasni holmi. Pred kopališčem se 
nahaja diven vrt. Od začetka vojne do 
danes še nismo imeli tako krasnega 
dne kol je današnji. Zrak je sicer vla-
žen, a mil, kakor da dišeš neki zdravi-
len vonj. Vojaki si suše proti solncu 
svoja premočena ogrinjala, a mi čast-
niki se zabavamo s starim Volkom, izo-
braženim Srbom. Vclko, bivši učitelj 
matematike na belgrajski dekliški gim-
maziji , sedaj nadzornik Vranskega ko-
pališča, jc visoko izobražen mož. On je 
ostal edini od celega osobja na tem sa-
motnem kraju z nekaterimi na revma-
tizmu bolnimi vojaki, med njimi tudi 
dva poročnika. Ostali so tukaj v zdra-
vilišču. Stari učitelj nam odgovarja 
svobodno na stavljena mu vprašanja. 
Na ustnih m u sicer igra smeli, a pozna 
se, da ga mori težka tuga. To srno opa-
zili vsi, aato ga nikdo od nas ni hotel 

pri katerem je mogla po izkušnjah posebno 
strahovito delovati sovražna artiljerija. 

Naslednji dan naj bi bil uvil v čast-
ni venec pehotni polk št. 39 nov list 
slave. Navzlic vztrajnemu laškemu ob-
streljevanju je zavračal vrli polk v do-
sedanjih dneh boja več silnih naskoč-
nih poskusov vedno novih laških čet. 
Sedaj je nameraval sovražnik ponoviti 
proti polku nov silovit sunek, ki ga je 
uvedel z nepopisnim artiljerijskim og-
njem. Posebno na tri stotnije so se ne-
prenehoma vsipale plohe granat. Vsa 
kritja so se razpočila v razvaline in si-
pino ob tem peklu. Ko je italijanska pe-
hota zadrvela v juriš, ji ni bilo težko 
polastiti se tega postojankinega dela, 
v katerem se je jela takoj ukopavati z 
mnogimi strelnimi stroji vred. Ojačeni 
po 3. stotniji 46. pešpolka in po 2. bata-
ljonu ogrskega črnovojniškega polka 
št. 29 so se pripravile slabotne rezerve, 
ki jih je imel polk št. 39 na protinapad. 
Le pol ure ga je pripravljalo topniško 
obstreljevanje z uspešnim ognjem. Ob 
prvem navalu so vrgli Italijane iz od-
delka postojankinega, a sedaj se je sto-
prav pričela trda čelna borba, v katero 
je zagnal sovražnik nepričakovano 
okolo šest bataljonov, da so se morale 
naše čete umakniti nenadnemu sunku. 
A le za hip. Urno so se zbrale stotnije 
okoli častnikov, ki so se z mal imi če-
tami vrgli brez pomisleka zopet na pre-
porne postojanke in na deset do dvaj-
setkratno premoč. Tega besnega navala 
pa Italijani navzlic veliki premoči ni-
so vzdržali. Ko so v besni borbi švigali 
po glavah udarec za udarcem, se je 
udalo 7 častnikov in 260 mož s petimi 
strelnimi stroji vrecl, ostali pa so po-
begnili in naš učinkoviti ogenj iz topov 
in strelnih strojev za njimi, je pokosil 
še mnogo bežečih vrst. Nad tisoč mrli-
čev in trije razstreljeni strelni stroji so 
obležali pred tem ozkim odsekom, v ka-
terem pa je tudi okoli 100 mrtvih La-
hov čakalo, da jih pokopljejo naši. 

Enako junaštvo je izvršil 28. okto-
bra četrti bataljon 39. in drugi bataljon 
43. pehotnega polka, ko je po majhnem 
odmoru zopet vzplamtela bitka. Zopet 
so bili oddelki treh stotnij, v katere so 
mogli udreti Italijani po hudem top-
niškem ognju. Sedaj je bobnala po njih 
in jih mehčala naša artiljerija, nakar 
so se lotili pol bataljona polka 43 in 
rezervniki bataljona 39 protinapada, ki 
je p-nal Lahe neprestano iz ene posto-
janke v drugo, tako da je že ob desetih 
dopoldne bil v naši posesti ves izgub-
ljeni frontni del. 

Nehvaležno pa bi bilo, ako bi se v 
zvezi s pehoto, ki se je udeleževala v 
tretji soški bitki kakor povsod vedno 

najtežjih in najkrvavejših del, ne ome-
njalo topništva, ki je v teh bojih še pre-
kašalo tradicionelne najsvetleje čine. 
Vsak klic v podporo, ki so ga zaklicale 
prve pehotne čete, so uslišali vrli top-
ničarji, ki so sami stali v hudem ognju, 
v najkrajšem času. Izbornim in unič-
ljivim uspehom so zadušili že v kali 
napade, dočim so razkropili napadajo-
če čete ali prisilili sovražnika v vrni-
tev, preden se je mogel približati pe-
hoti, udeleževali so se odlično pri pre-
ganjanju onih čet, katerim se je vendaa 
posrečilo, da so udrle v naše postojan-
ke, kakor gori omenjeno. 

Hladnokrvno streljanje in spretno 
vodstvo kaže posebno okolnost, da so 
vselej prav pogodili in ponajveč uniče-
valno obstreljevali taktično najvažnej-
ši cilj, dostikrat le na kratko objavo in 
navzlic urno menjajočim se potrebam 
borbe — ne da bi ob m a j h n i razdalji 
borečih se čet le enkrat bile prišle v 
nevarnost naše čete. Učinek topov v 
Ijo k u, ki so stali v strelni črti skoro s 
pehoto in nadaljevali z ognjem proti 
bližajočim se okrepilnim četam celo v 
ročni borbi in tako nemalo pripomogli 
k srečnim uspehom, je takisto slovit 
kakor hrabro vedenje topniških opazo-
valcev, ki so vso bitko ostajali v naj-
sprednji borbeni črti. Lahko je tedaj 
umeti, da poveljniki in krdela soške ar-
made priznavajo iskreno hvaležnostjo 
odlično soudeležbo topništva. 

Ileroiškim delom glavnega orožja 
se pridružujejo hvalevredno dela teh-
niških krdei. Brez izjeme so delali no8 
za nočjo hrabri saperji in se niso me-
nili za sovražni ogenj ne za vsakovrst-
ne težkoče, porabljali so nadčloveških 
močij, da so popravljali razstreljena 
kritja in ovire in mnogo dolžnosti zve-
sto se zavedajočih saperjev je našlo ju-
naško smrt. Častno so tekmovali ž nji-
mi delavski oddelki, katere so jim v po-
moč pritegnili dostikrat v najsprednje 
vrste in častno prebili t e ž k o i z k u š n j o . 

Nič manj zaslužno ni bilo vedenje 
telefonskega moštva. Noč in dan so bili 
telefonisti na mestu, vedno neutrudni, 
vedno pazljivi. Posebno se jo izkazalo 
gradbeno moštvo, ki je o priliki pogo-
stih poškodb telefonske naprave, usta-
vilo kritja v najhujšem ognju in u<- gle-
de na nevarnost, in žal mnogoštevilne 
žrtve popravilo zveze. Nj im gre zahva-
la, da krdelom tudi na na j nevarne,j; Ji 
progah nikoli ni dolgo nedostajalo to 
važno in za uspeh borbe naravnost ne-
izogibno prometno in sporazumih™ 
sredstvo. 

Ako povzamemo delo vseh bojevui-
kov soške armade, poraja se nam ču-
stvo ponižne hvaležnosti napram juna-

zbadati zaradi hudobij, ki so nam jih 
Srbi prizadeli v zadnjih desetletjih. Za 
vedno pa mi ostane v spominu starčev 
tužen pogled, iz katerega blišči posled-
nja agonija umirajočega, pogled podo-
ben ugašujoči sveči. Njegove besede so 
bile iskrene. V tem tihem, prijetnem 
kraju, v objemu planinske krajine je 
bilo usojeno, da smo slišali globoko ob-
tožbo glede poginjajoče Srbije. 

»Kaj IJO z mano,« pravi stari uči-
telj, »ne vem. Jaz sem imel vedno do-
bro mnenje o Bolgarih. Ljubil jih sicer 
nikdar nisem, kajti v srcu sem čist ro-
doljub. Vi vidite, da v a m govorim od-
krito, brez strahu. (Jbijle me, ako ho-
čete! Cela Srbija propada, naj posta-
nem tudi jaz žrtev za milo domovino. 
Edini mi sin je padel že pred meseci v 
boju z Avstrijci. Domovina mi jc ostala 
edina uteha, a sedaj ko propada tudi 
ta, gubi nadaljno življenje zame vsako 
važnost. Boli me, silno me boli, tukaj 
noter v prsih se mi trga . . . « Starec 
joka. Jok za rodno grudo se razlikuje 
od drugega joku. V n jem .je manj solz 
a večja bol; ta jok je tih, pritajen, sti-
ska prsi in gleda iz obupnih o č i . . . 

»Pred kratkim se je nahajal tukaj 
kralj Peter. Dn je dostikrat prihajal 
sem in so jc jako rad razgovarjal z me-
noj. Gledam ga. in si mis l im: Ta človek 
je dospel na srbski prestol po poti po-

škropljeni z nedolžno krvjo, sled krva-
ve igre izigrane od njega samega. On 
nas vlada z nekakim navideznim spo-
kojstvom ,a celemu narodu je znano, da 
ima krvave roke. On je ubijalec! Ne 
morete si predstaviti, kako mori dušo 
zavest, da ti je glavni voditelj prestop-
n i k . . . Včasi sem ga opazoval, ko se je 
sprehajal sam po bližnjih stezah, ali 
pa zvečer, ko se je vlačil kakor kača 
ob reki ; najstrašnejše se mi je videlo, 
kadar je po cele ure strmel gori proti 
zvezdnatemu oboku. V takem slučaju 
sem bil prepričan: Da ! on je nespoko-
jen, vest ga grize; gotovo ga preganja 
prikazen Aleksandrova, precl oči mu 
stopa cel težki zločin, katerega je izvr-
šil! Mi smo narod, v katerem igra 
umor najvišjo vlogo! Človeškega življe-
nja ne cenimo! Naša država je barbar-
ska, preprežena z zarotami in podkup-
ljenji. Pojma za blagorodje nimamo. 
Ubijalci so junaki, a pošteno misleč 
človek se šteje za plašljivca. 

Mi poginjamo, kaj ne? Zapuščamo 
zgodovinski oder kot samostalna drža-
va. No to jc logičen konec našega bitja. 
Pašič, kralj Peter, vsi včerajšnji in da-
našnji voditelji Srbije — oni niso krivi 
našega propada! Oni so samo proizvod 
grozne srbske fakličnosti. Sistem na-
šega državništva, kriva izobrazba mla-
dine, brezmejna pohlepnost po veličju 

— samo to je dovedlo Srbijo \ sedanji 
nesrečni položaj. — Malo jih je, ki to 
verujejo, akoravno je čista resnica. Le-
po je navdušiti mladino, da ljubi rodno 
zemljo. A slepiti mlade lahkoverne gla-
vice na sramoten, goljufiv način o moči 
Srbije, o njeni mogočnosti in o brez-
krajnosti mnogobrojnega srbskega ple-
mena, to je podlost. Namesto da vzgo-
jiš trezno, resno ljudstvo, katero bi 
znalo precenjevati stališče Srbije v zgo-
dovinskem teku z drugimi državami, 
ter da ozdraviš bolno-eksaltirano po-
tomstvo, prepojeno z najnižjim šoviniz-
mom — to jc najpodlejši atentat proti 
celotnemu normalnemu razvitju dr-
žave. 

Srbija najbrž izgine za vedno. Naj 
bo za zgled drugim mal im državicam 
naša nemila usoda. Ako je egoizem po-
sameznika že tako velika napaka, je 
veliko zlo v razvitju celih narodov. L. 
1885. smo vas napadli, ker smo v a m za-
vidali združitev z Rumelijo, leta 1912. 
smo vas izmamili , ker smo v a m zavi-
dali vašo slavo. Danes plačujemo za 
naše pregrehe. Prav imate, bodite kruti 
in neusmiljeni, a ne proti l judstvu, ki 
bega brez obrambe gladno in lačno po 
snežnih gorah in planinah, a m p a k pro-
ti onim, ki so zakrivili vaše in našo 
gorje. Težko mi je, ko se čutim ujetnik. 
Težko mi je biti pod bolgarskim go-



kom, ki noč ln dan, dan in noč, teden 
za tednom in mosec za mesecem prebi-
jajo nedoslednih m u k in ki navzlic 
strahotam neprenehoma divjajoče bit-
ke žc trikrat poraženim zbranim mo-
čem verolomnoga soseda branijo zvesto 
in neomajno vhod k upadu v našo do-
movino. A tudi občudovanje bode pol-
nilo enkrat vse one, ki so sedaj naši 
sovražniki v svetovni vojni in so lahko-
verno nadejali se razpada Avstro-Ogr-
ske, vse one, ki seclaj še ne morejo ve-
deli, kako titanski se bore naši tam 
doli proti laški zahrbtnosti in premoči. 

H v s l r i i s i M M m in ogrska nascdHa. 
Zbornica dunajske borze je v svoji 

plenarni seji sprejela resolucijo, da se ta-
koj začno predpriprave za bodoče gospo-
darsko zbližanje Avstrije in Nemčije. Gle-
de nagodbe z Ogrsko pa zahtevajo trajne 
carinske skupnosti med obema polovicama 
monarhije. 

V »Osrednji zvezi avstrijskih indu-
strijcev« je poslanec dr. Licht govoril o 
: Industriji in nagodbi«. Povedal je, da so 
se predpriprave za pogajanja že pričele. 
Ogrska vlada je razglasila, da noče izzvali 
svoje državne zbornice,da bi že med voj-
sko odločila v tej zadevi. Ogrska vlada je 
pripravljena samo v glavnih točkah doseči 
sporazum z avstrijsko vlado, poudarja pa 
interese ogrske države. V imenu avstrij-
skih industrijcev je dr. Licht zahteval, da 
bodi konec nagodbenih bojev, ki se po-
navljajo vsakih deset let in zelo škodijo 
politiki in gospodarstvu monarhije. Skup-
nost gospodarskega ozemlja in svobodo 
prometa je treba pragmatizirati, to se pra-
vi: izvzeti iz onih zadev, ki jih je treba od 
časa do časa obravnavati po enakih na-
čelih. Državno pravno je treba uzakoniti 
enotno carinsko ozemlje. Mišljenje in sta-
lišče avstrijske industrije izraža soglasno 
sprejeta resolucija, ki se dobesedno glasi: 

»Obe državi avstro-ogrske monarhije, 
že po zemljepisni legi, skupni zgodovini, 
njunem mestu med drugimi državami in 
po svojih gospodarskih posebnostih, ki se 
srečno dopolnjujejo, določeni za najtes-
nejšo zvezo in v tej svetovni vojski v naj-
zvestejšem orožnem bratstvu zmagoviti, 
moreta priti do polnega razvoja svoje go-
spodarske moči in državne sile le tedaj, če 
imata skupno popolno skupnost gospodar-
stva in prometa. V tem prepričanju priča-
kuje avstrijska industrija, da se trajno do-
loči enotno gospodarsko ozemlje kot ne-
obhodno potreben temelj za vse dogovore 
v zadevah, ki se imajo med Avstrijo in 
Ogrsko obravnavati po istih načelih. Ta 
načelni in obvezni sporazum obeh vlad o 
trajni enotnosti carinskega in gospodar-
skega ozemlja in skupne trgovske politike 
pa se ne more izvršiti nikdar prerano in 
celotno, ker je ta sporazum predpogoj, da 
se določi naše s t a l i š č e napram gospodar-
skemu z b l i ž a n j u z Nemčijo, kar avstrijska 
industrija odkritosrčno pozdravlja, če se 
bodo p o p o l n o m a upoštevale njene upravi-
čene zahteve. Nasproti temu pa sedaj nc 
bi bila na mestu k o n č n a ureditev v večini 
podrobnih nagodbenih vprašanj, ker ni 
m o g o č e d o s e č i p o p o l n e jasnosti o merodaj-
nih državno-, g o s p o d a r s k o - in finačno-po-
litičnih p r e d p o g o j i h . 

Pač pa bi bilo pospešiti že pričeta in 
zelo potrebna preddela in predpogajanja. 

spodstvom; um mi siccr narekuje to, a 
duša noče, duša in srce ne privoljujeia, 
kajti jaz sem čist Srb. — Z a mene ni 
več rešitve . . . « 

Starec nanovo zaplače. Mi molčimo 
ter premišl jujemo o tako brzi in nena-
dejni izpovedi učiteljevi. Solnce se skri-
je za gorami, poslednji žarki pozlate 
nj ih vrhove. Neka prijetna tišina za-
vlada po celi okolici. 

»Vidim, da vas je presunilo moje 
govorjenje. Morda od nobenega druge-
ga Srba ne boste slišali podobnega. Tu-
di jaz bi ne bil govoril tako, a vidim da 
se bliža konec Srbije. To je samoobtožba 
u m i r a j o č e g a . . . « 

»Saj boste vendar še naprej živeli,« 
rnu ugovarja kapitan X. Vi kot izobra-
žen mož in nefanatik se privadite sko-
ro novemu režimu.« 

»Pozabljate gospod kapitan,« odgo-
vori starec, »da v mojih prsih utripl.je 
srbsko srce. A k o ste v stanju ozdraviti 
moje bolno srce, tedaj lahko napravite 
iz mene dobrega državljana Velike Bol-
garije. Na primer: Vi ste ustrelili vče-
raj dva Srba, ker sta streljala iz zasede 
in ubila enega vašega kavalerista. Ima-
te prav. Sicer jaz nju ne obsojam, ona 
sla bila eksaltirana, bolna, okužena, 
njun razum srbski. Mislila s!a, da s 
tem, ako streljata iz zasede, izpolnju-
jeta dolg do domovine. Krivi so njuni 
učitelji, krive srbske šole, kriva je srb-
ska moralnost in njo besni šovinizem. 
Ona dva sta le mal odlomek od one ve-
like, podle srbske duše, katera je potom 
Petra ubila Aleksandra, polom Princi-
pa avstrijskega prestolonaslednika, in 
potom teli dveh nesrečneže v vašega ka-
valerista. O, vaš bolgarski značaj je 

Ker nagodba poteče šele s koncem 1, 1917., 
bi bilo treba končno nagodbo pridržati, da 
se vrne mir in v Avstriji ustavno življenje, 
da se avstrijski zbornici zagotovi njeno so-
delovanje, kakor to zahteva tudi ogrski 
zakon. Osrednja zveza zahteva, da bo av-
strijska industrija v stanu, da svoje želje 
glede nagodbe pravočasno izreče in se v 
teh vprašanjih posluša neposredno na pri-
stojnem državnem mestu.« 

Tako avstrijski industrijci. V kratkem 
pričakujemo izjave avstrijskih kmeto-
valcev. 

Za vdove le siroie n o l vojakov. 
— Spominjajte se ubogih vdov in sirot 

naših junakov! Po celi deželi je veliko za-
nimanje za božičnico ubogih sirot naših 
kranjskih junakov, ki so v tej strašni vojski 
dali življenje za cesarja in milo domovino. 
Vsak, ki je tako srečen, da od vojske ni 
neposredno zadet, bo gotovo, če mu je le 
količkaj mogoče, prispeval za » v o j n o 
s i r o t i n s k o b o ž i č n i c o « in tako po-
magal, da bo ob letošnjih božičnih prazni-
kih padel žarek radosti v vsako pomoči 
potrebno hišo v deželi, ki je izgubila po 
krutosti vojne svojega hišnega očeta in re-
ditelja. Nihče, ki ima čuteče srce, ne bo 
zamudil plemenite tekme radodarnosti za 
one, ki so vredni največjega usmiljenja. 
Najmanjši dar, prihajajoč od dobrega srca, 
se bo hvaležno sprejel in bo prišel v pra-
ve roke. Darove sprejemajo vsa županstva 
in vsi župni uradi na Kranjskem in kot na-
biralna centrala, deželna blagajna v Ljub-
ljani. 

DAROVI. 
Za božičnico vdov in sirot naših 

kranjskih junakov so darovali : Cen-
trala c. kr. sirotinskega pomožnega za-
klada celokupne oboroženo sile na Du-
iiaju 5000 Iv; dežela kranjska 5000 K; 
dr. Ivan šusteršič, deželni glavar s so-
progo 100 K ; Katoliško tiskovno dru-
štvo v Ljubljani 100 K ; dr. Evgcn Lam-
pe, deželni odbornik, 20 K ; Nikolaj Sta-
zinski, župnik, Primskovo pri Kranju, 
15 K ; Franc Lavtižar, c. kr. okrajni šol-
ski nadzornik v Ljubljani, 10 K ; Franc 
Knaflič, tovarnar v Šmartnem pri Li-
tiji, 50 K ; Ivan Ogrin, veletržec in po-
sestnik na Laverci, 50 K. Matija Za-
mida, ravnatelj deželnih uradov, 20 K. 
deželno uradništvo mesto venca na kr-
sto umrle gospe Zorke Pavlin, žene de-
želnega oficijala, 45 K 50 vin. ; Franc 
Zaje, c. kr. finančni svetnik v pokoju 
in nadzornik deželnih naklad, 10 K ; 
Anton Česen, pismonoša v Dolu pri 
Ljubljani, 5 K ; župnijski urad na Hom-
cu 12 K ; J. Mol, župnik v Trzinu,- 10 K ; 
Marija Jelene, trgovka, Križ pri '4ržiču, 
15 K ; Viktor Čadež in Tomaž Javprnik, 
Kaplja vas ori Tržiču na Gorenjskem, 
10 K ; Jožef Potokar, župnik v Tržiču, 
20 K ; župni uracl v Tržiču, 40 K ; Franc 
Vidmar, župnik v Tržišču, 6 K ; hranil-
nica in posojilnica v Tržišču 10 K;. Ivan 
Vrhovnik, trnovski župnik v Ljubljani, 
20 K ; župni urad Stara cerkev na Ko-
čevskem, 10 K ; župni urad na Vrhniki 
35 K. — Blagim darovalcem bodi izre-
čena prisrčna zahvala. Na.) bi našli še 
obilo posnemovalcev! Darove sprejema 
deželna blagajna v Ljubljani kot cen-
trala, razen tega pa tudi vsi župni ura-
di in županstva na Kranjskem. — Odbor 
za vojne sirote. 

mnogo blažji. Vi niste maščevalci . Jilno-
go, mnogo bližji ste pravi kultur^ ka-
kor m i . . . « 

* 

Sključena postava učiteljeva s^ od-
pravi proti dvorani, kjer se nahajajo 
bolni Srbi. On obrne pogled na stireho 
kopališča, kjer ponosno plapola bojtgar-
ski prapor, in se stresne. Gotovo {$a je 
dirnilo v dno duše. Pogledam moj,® to-
variše in opazim da so vsi resni. Tudi 
jaz se zamislim. Prva misel mi je Bila, 
da pretehtam ali smo mi Bolgari zares 
Bolji od Srbov. Po kratkem preudarku 
mi od leže v prsih . . . D a ! mi smo v pri-
meru s Srbi boljši, a vendar pa ne sme-
mo nikdar pozabili nesreče S r b i j e . . . 

* 

Stemni se. Noč zagrne celo okolico 
v temen plašč; zdravilišče kralja Petra 
postane še čarobnejše, pof» bno osam-
ljenemu zakletemu gradiču v pravlji-
cah. V sobi, kjer se nahajajo bolniki, 
brli medla svetilka. Planine okoli so 
posute z ognji, ob katerih sede naši vo-
jaki. T i š i n a . . . 

Zjutraj rano, ko je bila družina 
pripravljena za odhod, me obvestijo, 
da so našli vojaki starega učitelja obe-
šenega na neki hruški. To me nikakor 
nc izncnadl, kajti vedel sem, da duh 
ubogega Srba premaga njegov razum. 
Vojaki ga hočejo pustili viseti rekoč: 
Naj se igra veter ž njim . 

» N c ! ta človek je bil trdno uverjen, 
da mi nismo maščevalci ; snemite ga z 
vrvi in ga pokopi jite! Grob m u okin-
čajte s cvetjem, napravite križ in nanj 
zaniSite: Velko Dimitrijevič, Srb iz Bel-
grada.« 

No polju Dsoiiljeoosli. 
»Čech« je prinesel nedavno pod-

listek svojega dopisnika Jana Ilalič-
skega, ki izvršuje svoje bogoljubno de-
lo na južnozahodnem bojišču, kjer se 
bojujejo proti laški premoči hrabri slo-
vanski polki. Rečeno poročilo se glasi : 

V naši novi bolnici vejejo že alpski 
vetrovi in v jutranjih urah vlada pre-
cejšen mraz. Če stopimo v barako-bol-
nlco, v idimo takoj, da se vsi vojaki-
ranjenci zavijajo v odejo zlasti zjutraj. 
S teh bližnjih gorskih velikanov, ki so 
deloma pokriti s temnimi gozdovi, veje 
hlad, z bolj oddaljenih ledenikov tudi 
mraz. 

Velika zgradba za sto in sto ranjen-
cev se razprostira pred nami, sredi nje 
stoje stebri, ki nosijo streho. V štirih 
vrstah stoji postelja pri postelji, polne 
bolestnih vzdihov. Za naše ranjence je 
dobro preskrbljeno; lepo posteljo z žim-
nicami in z žičnimi vlogami dobi vsak 
bolnik. Ko se bolnim vojakom odka-
zujejo ležišča, se gleda v prvi vrsti na 
to, da so bolniki ene in iste narodnosti 
skupaj. Izvrstna naprava: Čeh poleg 
Čeha, Nemec poleg Nemca, Slovenec po-
leg Slovenca. Slednji ranjenec ima po-
leg sebe svojega rodnega brata. Vese-
lcje minevajo našim ranjencem dolge 
ure, ko čujejo krog sebe glasove mile 
materinske govorice. V bolečinah se to-
lažijo drug drugega. Lahko ranjeni be-
rejo svojim sosedom časnike, ki jih 
prejemamo od upravništev za ranjene 
vojake. Kakšno veselje v daljnji tuji 
deželi poslušati, kaj pišejo listi, pisani 
v dragi domači besedi! Koliko olajšavo, 
koliko utehe tiči v tem, ve samo tisti, 
kateri je daleč od doma prikovan na 
bolniško posteljo. Od vseh krajev pre-
jemamo časopise, vsi naši ranjenci do-
bijo zdajpazdaj kakšen časnik iz domo-
vine; samo Rumunci so tako nesrečni, 
da se zanje pravzaprav nihče nc zmeni. 
Tudi drugače so vredni obžalovanja. 
Malokje na jdemo vojaka, ki bi umel 
njih jezik. Z žalostnim očesom zrejo na 
nas, kadar prihajamo, da bi razdelili 
časopise med vse okoli ležeče bolniKe, 
ko zanje n i m a m o ničesar. — Najbolj 
bolne i m a m na številki deseti. Tu ne 
slišite cel dan bolj glasne ali veselo be-
sede, temvečkrat se pa čujejo sioki in 
vzdihi. V bolnici i m a m ranjence s prav 
svežimi ranami, ki so jih dobili k več-
jemu pred par dnevi v junaški borbi 
proti bivšemu izdajalskemu zavezniku. 

Hodimo od postelje do postelje in 
tolažimo, kakor vemo in znamo; gleda-
mo, da lajšamo bolečine ranjenim in 
bolnim. Nekateri ranjcnec, s katerim 
se morete domeniti, vam stisne roko, 
kakor bi pri vas iskal pomoči, drugi 
spet pa samo roko steza. Kako sc j im 
zjasni lice, kadar izpregovorite ž nj imi 
v njih materinem jeziku. Kako zaiskri 
oko ranjenim Čehom, kadar čujejo to-
lažilne besede v jeziku, katerega jih je 
naučila njih mati. V takem trenutku sc 
res lehko pozabi največje bolečino in 
muke. 

Pristopil sem k postelji, ki jc stala 
v kotu tiste sobe. Ranjenec se je prose-
če k meni obrnil. 

»Kak jezik govorite?« sem ga vpra-
šal slovensko. 

»Govorim po slovensko,« mi je od-
govoril ranjenec. 

»Kako se počutite?« ga vpra?am 
dalje v njegovem materinskem jeziku. 

»Nič dobro ne!« in mi je pokazal 
rano, ki je držala v drob. Ranjen drob, 
ranjena jetra. Huda , v resnici nevarna 
rana, pri kateri ne sme ranjenec geniti 
se, temveč le mirno ležati. Glavna reč 
je, da čisto m i r u j e ; zastonj bi bila vsa 
zdravniška pomoč, če bi ranjenec ne 
kazal trohice dobre volie za zdravnikov 
nasvet. Res da je jako neprijetno in 
težko po več (lni počivati v postelji, pa 
ni drugače. 

»Vem, da bom umrl !« je pripom-
nil. 

»Kako moreš vedeti? Kaj si vsega-
veden kakor B o g ? « sem ga čudeč" se 
vprašal. 

»Katere vere si.« 
»Rimskokatoliške!« 
»Zakai torej misliš, da boš umrl?« 

Kje te boli?« 
»V drobu!« in mi pokaže na tre-

buh. 
»Ali si kaj dobro spal?« je vprašal 

zdravnik, ki je ravnokar pristopil k 
njegovi postelii. 

»Ej. slabo!« 
»Čez meseo dni boš zdrav!« ga je to-

lažil zdravnik. 
»Nak. umrl brf.n. Jako me boli!« 

je trdil Slovcnec. 
»Die fa in mir še naprej!« se je obr-

nil zdravnik k strežaju, ki ima tukaj 
službo. 

»Oporoko som že naredil ; rad bi sc 
izpovedal!« je zaželel ra"njenec mene in 
sklenil roke. 

»Tudi sveto popotnico bi rad?« sem 
ga vprašaL 

»Seveda rad!« je ves vesel poklmal 
z glavo. 

»Lo moli, pridem k tebi precej.« 
Pri tej priliki sem podelil sv. po-

slednje olje še dvema drugima ranjen-
cema. Spet mi je dobro služil Polygiot-
tus confessarius; res ne vem, kaj bi po-
čel kurat v vojaški bolnici brez njega, 
ko ima izpovedovati vse mogoče narod-
nosti naše monarhije. Če se ima naj-
potrebnejše opravilo opraviti, da dobi 
ranjenec sveto odvezo, se mora izpo-
vednik spričo tolikih narodnosti posiu-
žiti Polygiotta. 

Mislim, da so kurati slovanskih 
narodnosti najpripravnejši za razgo-
vor z ranjenci. N a m češkim kuratom 
dela največ preglavice, da madžaršči-
ne in rumunščine prav nič ne razume-
mo. Z vsemi drugimi prebivalci naše 
monarhije se pogovorimo lahko vsaj 
za silo. 

Neka naša bolnica, ki je v taboru, 
n ima doslej svojega duhovnega oskrb-
nika. Od vojnega poveljnika smo bili 
določeni trije karati, da opravljamo 
eden za drugim svojo službo v njej in 
poleg tega še vsak v svoji bolnici. Jaz 
sem prišel prvi na vrsto. 

Toliko da sem opravil sveto dari-
tev, je čakal desetnik iz prideljene m i 
bolnice name, da bi prišel takoj z Bo-
gom, češ, da čaka name težko ranjen 
Hrvat. 

Vzel sem sv. popotnico in sv. po-
slednje olje pa hitel preko posekanega 
gozda proti bolnici. Tam je name ča-
kal zdravnik, v čegar oskrbi se je na-
hajal ranjenec. 

»Bodi tako prijazen, pa preženi te-
m u človeku njegovo fiksno idejo, da 
mora umreti. Nič ne vem, kaj bi ž njim. 
Venomer kliče: »Gospod župnik, gospod 
župnik!« Pravi, da mu brez njega ni 
mogoče umreti. Daj, govori m u na du-
šo, jaz menim, da bo tebe ubogal, saj 
je videti veren človek.« 

»Z veseljem. Kvala, da si me na to 
opozoril,« pa sem se poslovil od zdrav-
nika. 

»Gospod župnik, svečo, da bom 
mogel umreti !« mi je zaklical ranjenec 
in stegnil roke proti meni. Pred menoj 
je ležala izmučena postava nekdaj or-
jaškega Hrvata. S a m a kest in koža. V 
lice rumen. Morda je v duhu že nad 
zvezdami. 

Stopim k njegovi postelji, g ladim 
m u razpaljeno čelo in ga pričnem tola-
žiti z besedami sv. pisma: 

»Veruj, tvoja vera ti je pomagala !« 
Ranjenec posluša, molči in k i m a ; 

v njegovi duši se odpira novo polje k 
premišljevanju, posluša, njega verna 
duša preudarja in veruje. 

»Verujem v tebe, moj Bog!« je iz-
pregovoril ranjenec tiho, sklenil roke 
in obrnil svoje oči proti nebu. 

Le eno željo je imel, ki sern m u jo 
moral izpolniti. V rokah je hotel imeti 
gorečo svečo. Poslal sem m u iz svoje 
cerkve svečo, ki je bila na oltarju. Imel 
je potem dvojno veselje in radost, tla 
je dobil svečo in še tako, ki je poprej 
gorela na oltarju. 

Zvečer sem ga obiskal še enkrat« 
Zdravnik sc mi je že oddaleč nasmi-
hal. 

»Ti ne veš, kako m u je odleglo po 
tvojem odhodu. Vročina je padla na 
normalno stopnjo in prepričan sem, tla 
bo ostal pri življenju!« 

Vera dela v bolnicah čudeže. 

S ovenska p r l o a na Krova Bojne l a © . 
Slovenski mladenič piše: 
Ljuba m a m a ! Nekaj veselega V a m 

spovoiam. Včeraj, to je v nedeljo do-
poldne smo imeli na krovu sv. mašo in 
slovensko pridigo! Tako lepo je bilo, 
ves sem bil zatopljen v sv. opravilo. Saj 
še nikdar nisem prisostvoval službi 
božji ob takih okolnostili. Milo je igrala 
godba, da n a m je vsem seglo do srca. 
Verujte mi, globoko sem bil ganjen in 
delal sem sklepe za bodočnost. Spo-
minjal sem se vseh Vas, naše Avstrije, 
vladarja. Zavedal sem se, da mora vse, 
kar je dobrega na svetu, toliko trpeti, 
da se okrepi in utrdi. V teh trpljenja 
polnih časih si hočem tudi jaz skovati 
trden značaj v vsem dobrem, da nikdar 
več nc omahnem. 

Slovenska pridiga iz ust sloven-
skega duhovnika! Prvič po dolgem ča-
su so nam zopet doneli na ušesa mili 
domači glasovi, besede blagovestja o lju-
bezni clo Boga in bližnjega. Ko bi n a m 
Bog še večkrat poslal slovenskega du-
hovnika, da bi dobre bodril in padle 
klical, da vstanejo. Slovenski duhovnik 
— Slovencu najboljši prijatelj in tolaž-
nik! Bog m u plačaj ! 

Lahko si mislite, kako ponosni smo 
bili, ko se je v našem jeziku pridigalo. 
Razen Slovencev so bili na Kusioci 
Hrvatje, Nemci, Italijani, Čehi in Ogri, 
a samo mi smo bili tako srečni, da smo 
slišali božjo besedo v domačem jeziku. 
Biii smo iz srca hvaležni . 



Iz razdejane Gorice. 
G o r i c a , 24. XI. 1915. 

Včeraj in danes je malo mirnejše, 
kljub temu, da priletajo še vedno granate 
sempatja v mesto. V ponedeljek so Lahi 
obstreljevali z najtežjimi kalibri — in sicer 
ponoči — Semeniško ulico in Travnik, 
Dve 28 cm granati sta prileteli sredi ulice 
in ob pročelje semeniške kapele. Prva je 
izkopala ogromno jamo, druga pa se je 
zrušila ob silni debelosti starega zidu. A 
pročelje je zelo poškodovano. Na Travniku 
je priletela granata enakega kalibra v Pa-
ternollijevo hišo tik nad knjigarno. Učinek 
je bil grozen: skoro celo prvo nadstropje 
zija odprto na trg z razrušenimi stenami 
in razkosanim in razbitim pohištvom. 
Ogromni kosi železa so frčali na vse stra-
ni in razbili tudi Brauni.zerjevo uro, ki smo 
jo Goričani tako spoštovali. Ista usoda je 
zadela Logarjevo hišo in njegovo knjigar-
no, ki je razbita do tal. Popoldne so padale 
28 cm granate v ulico Morelli in na trg 
Antona Rotta. Na vogalu pri ognjegascih 
je treščila ena in žela obilo človeških žr-
tev: 14 mrtvih, 28 ranjenih. Druga je pa-
dla na »Banco Friulano« v ulici Municipio 
in tretja na vrt magistrata. Veliko teh 
ogromnih granat ni krepiralo in zanimivo 
je bilo, kako so jih vozili — s parom vo-
lov, da jih na pripravnem prostoru izpraz-
nilo. Mraz te pretrese, ko vidiš ta strašna 
telesa, ki igraje zdrobijo dvameterski be-
tonski zid in pred katerimi nisi varen niti 
v kleti tronadstropne hiše! 

X X X 

Bitka na Oslavju, ki je divjala nepre-
stano 3 dni z obupnim borenjem, se je kon-
čala s popol. lašk. porazom. Borba je tra-
jala noč in dan in vsi strašni laški napadi 
so se razbili ob brezprimernem junaštvu 
čet dalmatinske deželne brambe in kranj-
skih junakov. Po deset laških mrtvecev 
leži eden vrh drugega pred našimi posto-
jankami, ki so vse zopet trdno v naših ro-
kah. In zopet je romalo 800 laških ujetni-
kov skozi Gorico, ki je pa laška oborožena 
sila nikdar ne zasede, tudi če bi ostalo od 
nje le kup razvalin! 

X X X 

Gorica, 25. novembra 1915. 
Umevno , da se je v prvih dneh bom-

bardiranja razširilo preveč vesti o zna-
nih razdejanih stavbah. Človek je tičal 
v kleti, a je le toliko prišel na ulico, da 
je kaj izvedel. Zato je prišlo v »Sloven-
ca« več vesti, ki niso temeljile na dej-
stvu, vsaj ne popolnoma, šolski dom, 
Gregorčičev dom in Mali dom niso ni-
kakor postali žrtev granat. Prepričal 
sem se na licu mesta in opazil na Šol-
skem in Gregorčičevem domu le malen-
kostne poškodbe, ki sem jih videl že na 
nešteto drugih hišah. Bolj poškodovan 
je Mali dom, ki je dobil 6 granat, a ško-
da razmeroma ni prevelika. Na Tržaški 
cesti sta demolirani le Bolkova in Zni-
daršičeva hiša, a drugo Še stoji, četudi 
težko prizadeto. Popolnoma zrušiti eno 
dvonadstropno hišo, da ne bi ostal ka-
m e n na kamnu, ni lahko in tudi 28 cm 
granata tega ne zmore. Kavarna Doga-
na še stoji, le malo luknjo ima na stre-
hi. Znani hotel »Tri krone« ni kup raz-
valin, ker sploh ni bil do danes zadet, 
le kamenje in železni drobci so frčali 
po strehi in oknih. Bogoslovje ni poru-
šeno, le streha je poškodovana in omet 
fasade je ves popikan in odbit. 

V celotnem oziru pa lahko rečemo, 
da naše Gorice ni več, ker je večina hiš 
težko poškodovana in malo jih je, ki bi 
sploh ne bile prizadete. Porušiti ccle 
Gorice, da bi kamen ne ostal na k a m -
nu, pa ni lahka stvar in ne delo dveh 
dni, kar pač ve vsakdo, ki je bil kdaj 
ob fronti. Zal, da moram pa priznati, 
da bo ob nadal jujočem se bombardira-
nju Gorice, poškodovano vse, kar jo še 
ostalo nedotaknjeno, ker Lahi obstre-
ljujejo, četudi zmerno, mesto vsak dan 
in različne dele. Toliko resnici in po-
mirjenju na ljubo. 

X X X 

Župna ccrkev na Plaeuti — zgorela. 

Gorica, 24. XI . 1915. 
Danes ponoči se je vnel strop naše 

/arne cerkve. Ogenj, ki je najbrž že več 
časa tlel na kašči, se je splazil iz pogo-
relega župnišča, a tega nihče ni opazil. 
Vsa notranjščina z glavnim oltarjem 
vred je ožgana, vse, kar jc lesenega, jo 
zgorelo. Le štiri stene s stolpom še sto-
je. Ogenj še tli v stolpu, a mogoče se 
posreči ognjegasccm, da ga rešijo z 
zvonovi vred. Pogled na pogorišče je 
nepopisno žalosten. 

A. R. 
X X X 

Ob zadnjem bombardiranju 

leže sedaj ranjeni od granate v bolnišnici 
usmiljenih bratov: 18. nov.: Vidoz Anton, 
16 let (Via Dreossi 2), Komperger Št. (Ka-
pucinski samostan) 39 let, Viller Al., 13 let 

(Via Dogana 13), Peric Fr., 83 let (Via Te-
atro 4); 19. nov.: Lutmann Fr., 70 let (Via 
Marcello 19), Knez Kari, 15 let (Via della 
Bona 1), Calligaris Alojz, 52 let. in Ruggi-
ero, 23 let (Šenpeterska cesta 18); 21. nov.; 
Terčič Al., 16 let (Via della Bona 1), Pet-
tarin Henrik, 23 let (Rafut 49), Lutmann 
Anton, 70 let (Rafut 33); 22. nov.: Targher 
Alojz, 42 let (Via Morelli 30). 

Krogla iz laške puške 
je ranila dne 23. nov. zjutraj šestletnega 
Danila Martcžiča v Solkanu. Prepeljali so 
ga v bolnišnico usmiljenih bratov v Gori-
co. Krogla mu je šla skozi trebuh. 

Bolnišnico usmiljenih bratov v Gorici 
so Lahi tudi obstreljevali, kljub temu, da 
nosi daleč vidm genfs1ro zastavo. K sreči 
ni bilo nobenih žrtev. Ena granata je pri-
drla v sobo ravno nad postelio bolnega 
starca, ki se mu pa ni nič zgodilo. Drurfe 
pa so nadale v mrtvašnico, kjer je ležalo 
5 mrličev in jo vso prevrtale in preluk. 
njale. 

V Gorici 
so nst"li vsi dosedanji uradi in oblasti in 
poslujejo dalje. 

Mala granata 
ie pretekli teden priletel v kapelo AloiVi-
jevišč", a je prevrtala le steno in razbila 
eno okno. 

MaienKosli on Sv. luciie on Soči. 
Naša stara mati šteje d^nes polnih 88 

let. Zdrava je še in čvrs*a. Spočetka se ie 
vo'ske zbala, a ker jn do danes še ni nič 
zadelo, meni, da ta reč ni baš tako huda. 
Med najhuišim ogrvem kolovrati po vasi. 
Njena vsakdanja skrb je, da imajo Peča-
nove mačke oolne želodce. Tu ne nomaga 
kreganje in karanie. Mačke morajo im^ti 
polovico mereča kos ;1a in — amen. Pe-
čanovp HEa leži s*reljaj od naše. 

»Mati,« pravim, »za božio vol'o, pu-
stite danes mačke pri miru, ko vidite, da 
hudo streljajo.« 

»Eh kai,« mi odgovori, »n*j strdnjo, 
samo da ničesar s?m ne spuščajo,« Kakor 
bi za t>arado streljali! 

Našel sem in na gričku nad vas'o. Ne-
varno je tam. Raziezil sem se: »Pojdite 
vendar domov; kaj bo, če Vas rani šrap-
nel.« 

»Pojdi, pojdi, kai ti razumeš, saj vidiš, 
da se skrijem tu pod trto.« Star otrok. 

X X X 

Cadorna s^uša pri Gorici na vsak na-
čin predre'i. Sreča mu ni n-ila. Zdaj ruši 
mesto. Joi, kako-je otročki! Bil sem ra 
maihen mrlo, k i je prinesla m^m*1 meni in 
sestri zem! ;enega prašička iz Ljubljane. 
Vsnk»tnu svo :ega. Ker je sestra starejša, 
je d"b ;1a T<""-icga. Iz jeze sem razbil n'ene-
ga in svojega; po vrhu so bi'a ušesa za 
n?r centimetrov daljša. Tako dela danes 
laški »cunctator« — po naše: nemorem- j 
naprej. 

Če bi živel Prešeren, bi mu zapel: 

Bilo Cadorna t<"bi naročeno 
peliati v Avstriio krdelo laško, 
glej, mi smo zbili je kot pralno flaško, 
vse upanje je zate zdaj zgubljeno. 

Si misb'1 r n še iest' klobase — 
kako bi bile ti dišale! 
So na?e čete te ok'ofutale, 
zamudil si ugodne čase. 

Tak č'ovek, ki ljudi v bei tira, 
kier jih umre za prazen nič stotine, 
ni vreden, da ga solnce več obsine, 
ima v prsih mest* srca kos sira. 

Morebiti bo začel sednj pri ras trkati. 
Naša vrata so trdno zapahnjena in ključ je 
dvakrat obrnjen v njih. 

X X X 

V noči od 23. ra 24. novembra bi 
knrnlu rafal škandal. Užgala se je F~nova 
štala. Kdo je zažgal, naj ve vrag. Požar 
se ie širil in širil, nričel je lizati tran-ove 
in tuo^tam je udaril o^eni že s^ozi okna. 
Ob treh ponoči so prebudili naše zaspane 
gasilce (brez mandataL Klicali so naši vrli 
črnovojniki. Sosed Šiaierc si je pomel oči. 
odprl usta, nategnil ušesa in je povprašal 
v visokem tenoriu: »Kai zlodja ropotate?« 
Toda kmalu se je uživel v položaj in ker 
ni imel drugega pri rokah, je zajemal vodo 
iz korita kar v klobuku in je z brezpri-
merno hrabrostj-i mno*o orioomogel, da 
smo omejili ogenj. B;1 je Štajcrc naš Ata 
lužama?a. Hvala bodi na tem mestu izre-
čena Vidučevemu Penctu, ki ie ogenj od 
daleč gledal, nadalje Pušariu, ki je s svo'o 
hladnokrvnosti© navduševal ljudi s tem, da 
ie celo noč frdo spal in nazadnje Mežnar-
ievemu Cirilu (oprostite, da ga tolikrat 
imenujemo), ki je šele drugi dan ob enaj-
stih zvedel o požaru, a je še danes truden 
od prevelikega dela. — Vsak od teh za-
služi petindvajset odlikovanj — na zadnjo 
plat. 

Pozdrav ljubljanskim lemena^riem. 
Hinum. 

Slovenci v Dolomiti!). 
Telefonist Alojz Mauko piše prijate-

lju h Kapeli: 
Po dolgem času zopet par vrstic z Do-

lomitov, kjer imamo pravo turško zimo že 
dobre tri tedne. Debela bela odeja, ledena 
burja in zlasti plazovi niso tu nič manj ne-
varen sovražnik ko laške granate in šrap-
neli. Vsak hip se sousti plaz in gorje mu, 
kogar zaloti; izgubljen je. Zato je dala vo-
jaška oblast potrebna navodila in pripo-
močke, da se kolikor mogoče preorečijo 
nesreče. Vsem se ne da izogniti. Dne 11. 
novembra sta bila odposlana dva telefo-
nista in en civilni de'avec, da popravijo 
telefonske zveze. Vrnil se ni nobeden. 
Drugi dan so našli vse tri pod snežnim pla-
zom — mrtve. 

Kdor ni sam videl teh v nebo štrlečih 
skal, si ne more napraviti niti približne 
slike o delu, ki ga tu vršimo. Če bi prišel 
po dolini najbolj sloveč hribolazec, pa bi 
se mu reklo, tam gori na tistih vrhovih so 
vojaki in tonovi. bi rekel: Če vse, to pa ni 
res, ne verujem! In vendar je tako. Kar se 
zdi človeku nemogoče, to nanraviio tu kar 
č^z noč, kaiti podnevu ni videti žive duše. 
Ne moreš si pa predstavliati. kaj orenese-
io Jiudje in živina ronoči. Koder človek pri 
be'em dnevu s te?avo sam nride, tod pri-
našajo s tovornimi konii noč za nočjo hra-
no. ob'eko. kurivo, strelivo in razne no-
IrebSčinc, da se tako preskrbimo za čas, 
k i bomo odrezani od nrometa. Zgodi se 
neredko, da te naše dobrotnike sredi pota 
zasinke veter s snegom. da ne more'o ne 
naprej no nazai. Vo'aki iim morajo z lopa-
tami nasnroti. da iim odmečejo snrcg s no-
ti. kjer so nred kako uro opravljali isto 
delo. Tn ti junaki, ki noč za nočjo prekora-
čim dobre štiri ure dolgo težavno in ne-
varno r>of. rai bo vreme kakršnokoli, so 

vrli Tirolci. 17 1efni fant iim :e vodnik. 
Prinesli so nam ti 1'udje živil, ko so nas 
Labi najhuie obstreljevali, ko so granate 
nada'e o k o l i njih, da so konji prhali in ho-
teli zdivjati. 

Občuten mraz imami tu zgoraj v vi-
šini na-1 2700 m, združen s snežnim mete-
žem, Nocoi, ko to pišem, so morali nam 
namonjenj tovori ostati na sredini pota, 
b<*r je p'az. povročen po sovražnih stre-
lih. zas"l s t e o . Vojaki so ravno odšli, dn 
vsaj najnotrebneiše "pnoseio sami gor. Z 
vs»m smo nrecei oskrbljeni. Zavit sem v 
do'rf to^el kožuh k 0 imam počno službo 
nri telefonu. Jako se mi je priliub;1a ta na-
nrava, posebno za*o. kor mi t^koj prinese 
novio«, ^ade kak Niš ali Krarfuievrc. 
Tn t -ko kbubmem z;rni z vsemi njenimi voj-
nimi nrife'no=frni. Virms imamo za izpre-
rne^bo včasih krasne dneve, da oko ob-
e d u j e in srre čuti divno lenoto dolomit-
skih vrhov zlasti ob solnčnem izhodu in 
zahodu. 

P o d L o v č e i k o ] . 

Zaspan in drgetajoč mraza sem 
stoviil na krov »Amphitrido« . Hladen 
veter je donašal slani zrak z morja. Na 
stražnem krovu so delali mornarji , iz 
temnih lic so se jim svetile oči. Roke 
so imeli gole do komolcev, da so se jim 
videle krepke žile. Med delom so pre-
pevali pesemeo. Kapitan je smehljajoč 
se postajal na poveljniškem mostiču. 
Zrak je drhtel, a morje je bilo čisto sivo 
in leno so se gibali valovi. Na bregu pa 
so se dvigali griči, izza katerih je vzlia-
ialo solnce. K m a l u smo se imeli ganiti. 
Prešli smo most in se premaknili z me-
sta. Mornarji so kazali čolniče potop-
ljene ladje »Garibaldi«. Počasi plovemo 
iz luke in skoro smo na odprtem morju. 
Nizdolu izpod oblakov gledajo hribi na 
nas. 

Ob dolgom bregu ribarijo stari ri-
biči. čolnič nam priplava nasproti. Ve-
slajoči mornarji se redno gibljejo na-
prej in nazaj, lepi, zdravi in močni 
mladeniči ! Temno jim je lice, a izpod 
usten na nasmeh se jim beli cela vrsta 
belih zob. Na bregu čaka častnik z av-
tomobilom. K o m a j smo se predstavili, 
žc nas jo odnesel avtomobil. Vozili smo 
se iznod železne kupole in vlage počr-
nelih zgradb, vozimo se m i m o močnih 
utrdb, vojašnic in krasnih topniških 
pozicij, nad katerimi se dviga ponosni 
Vrmač. Kapitan nam razloži položaj 
na Vrmaču. »Z Lovčena so streljali na 
našo postojanke in le-scm je udarila 
francoska granata, a odgovorili so ji 
naši težki topovi. In priplula je naša 
bojna ladja »Radecky« in za njo ostale, 
pa So nasuli na Lovčcn preko Vrmača 
bomb največjega kalibra. V zalivu so 
odmevali streli kot grozovito grmenje z 
neba, odmevajoče med gorami v stoter-
nem odmevu. Zemlja se je tresla; bil je 
mogočen, strahovit prizor.« 

Vozimo sc dalje po obali zaliva Ko-
torskega. Nad nami orjaške pore, silo-
vito skalovje. Vozimo se ob starih ko-
čah, ob cipresah in palmah na njihovih 
terasah. Izmed zelenja sc kaže staro-
daven stolp. Povsod okolo nas raste 
južno rastlinje. Prišli smo v Kotor. 

Iznad talijanski zgrajenega mesta 
se dviga Lovčcn. 

Za vojne dobe so Kotorfani prijeli 
za orožje, da branijo mesto. Organizo-
vali za prostovoljne strelske čete. Pi i -
prosti, junaški ljudje, med katerimi še 
žive spomini na junaško dede in se s 
starim junaštvom bore ob regularnih 
krdelih. Stali so tam stari sivolasi l judje 
v starodavnih črnih narodnih oblekah 
s težkimi zlatimi obšivi in izza pasov 
so se j im svetili srebrni samokresi iri 
turški handžarji . Pozdravijo nas s svil-
nato zastavo, in na vseh licih sc jasni 
nasmeh, prijatclsk, ljubezniv nasmeh. 
Povedali so mi, da so oni ljudje sedaj 
v drugem vojnem letu prvič zopet vi-
deli tujih ljudi, ki so jih posetili v nji-
hovi samoti. 

Po tem smo s častniki in kapita-
nom obšli mesto. Mesto polno legendar-
nih spominov in starin iz srednjega 
veka je tiho in pusto, čisto prazno. Ker 
je mesto izpraznjeno, jc v n jem komaj 
200 stanovnikov. Povsod vlada red, mir 
in snažnost. Cerkev mestnega zaščitni-
ka sv. Trivuna ponosno dviga v nebo 
zvonike. Na stopnicah pri cerkvi je se-
dela albanska mladina, zakaj v Kotor 
se je zateklo okrog 60—70 albanskih 
obitelji. 

Tu in tam se opazi na hišah sled 
granate. Francoska bomba je razrušila 
zid pri vrtu in razbila nekaj stopnic. 
Šli smo po temnih hodnikih starih 
zgradb in pričakoval sem vsak hip, da 
stopi pred nas kak star kotorski vitez. 
A našel sem namesto njega v veži vo-
jaka iz Arada , ki mi je pravil, kako 
vsako noč od vrha osvetljujejo temni 
Kotor, a dobe takoj odgovor z grana-
tami. Včasih streljajo tudi oni. lzprva 
so kot nori streljali s takimi naboji, da 
bi bil moral tudi slepec doznati za nji-
hove postojanke. Tako j im je »Volltref-
fer« z V r m a č a razbil vso baterijo. Vse 
gorsko sleme nad nami je polno topov, 
a na Lovčenu so tudi topovi 2icentime-
terski, pa bi lahko prav lepo streljali ž 
njimi na nas. 

To me sicer ni razveselilo. Z dalj-
nogledom sem prorriotril orjaške in ne-
premične gorske vrhove. 

KaKa ie v B e n e t t 
»Times« priobčujejo poročilo svo-

jega posebnega poročevalca iz Benetk, 
ki opisuje, kako pusto in prazno jc da-
nes staro lagunsko mesto in kako so 
vse njegove umetnino pokopane pod 
vrečami peska. Cerkev sv. Marka je z 
vsemi mogočimi sredstvi zavarovana 
proti bombam iz zraka, Loggia Cam-
panile je podobna skladovnici blazin, 
vsi kipi so pokriti z vrečami peska, po-
samezna dragocena pročelja, kakor n. 
pr. severni portal cerkve sv. Marka, so 
vrhu tega zavarovana z močnimi zido-
vi. V notranjosti cerkve so še posebej 
zavarovani prižnice in oltarji, drago-
cene glave stebrov so obdane z žele-
zom. V cerkvi se še vedno opravljajo 
svete maše, a prisostvuje j im le malo 
ljudi, večinoma ženske in mornarji . 
Tudi doževa palača jc vsa zabarikadi-
rana in nudi več nego čuden pogled — 
kakor k a k a trdnjava. Pod vsakim ar-
hitravom je sezidana podpora iz opeko, 
loggia je podprta s tramovi, breg s pe-
skom napolnjenih vreč krije znameni-
tosti. 

Večer je ; kjer je drugače vladalo 
ravno tačas veselo življenje, jo danea 
tužno, prazno in neprijetno temno. Pri 
večerji v hotelu, ki je edini ostal od-
prt, ker so vsi drugi preurejeni v bol-
nišnice, sedimo pri svečni razsvetljavi. 
Električna luč se za cclo mesto zapre 
ob tri četrt na 9. uro zvečer. Po tem 
času je dovoljena lc uporaba malih 
svetilk in sveč v zaprtih prostorih. Ce-
ste so popolnoma temne, samo na naj -
zamolanejš ih križiščih so slabe luči. 

Dopisnik pripoveduje o nekem člo-
veku, ki jc bil obsojen na 150 lir globo, 
ker si je na Piazzi prižgal cigarcto. — 
»Po večerji,« tako pripoveduje, »blodi-
mo po cestah. Na molu sc vidijo v temi 
gibajoče se črne sence; to so šetalci ka-
kor jaz. Toda zelo majhno je njihovo 
štovilo; arkade so popolnoma zapušče-
ne. Ko sem prišel do gledališča Gol-
doni, sem to bolj čutil nego videl. Noč 
je temna kakor v rogu. Končno stojim 
na mostu Rialto. Pokličem gondoliera; 
to jc star mož, ki se še dobro spominja 
časa, ko so bilo Benetke še avstrijske. 
Nikdar ni videl mesta tako neutolaž-
ljivega, tako strašnega. »Signori« so vsi 
odpotovali, samo siromaki so ostali. 
Vozimo sc v globoki temi ; Benetke ča-
kajo jutra . . . Sedaj Benečani rano vsta-
jajo, odkar so j im oteti njihovi čarobni 
večeri. Ob 4. uri me prebudi zvok si-
gnala. Riva degli Schiavoni je žc oži-
vela. Preko Ponte della Paglia se pri-
bližuje stotnija mornarjev. V popolni 
opremi gredo na majhen parobrod, ki 
je že napolnjen s četami. Čez nekaj 

I minut se pojavita dva siva rušilca in s 
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polno paro odplujcta proti morju. Štiri 
ladje z znaki Rdečega križa se zibljejo 
na vodi in čakajo žalostnega tovora, ki 
ima še danes p r i t i . . . « 

n pomoč n o š i t e p c e m ! 
Posredovalnica za goriške begunce 

v Ljubl jani se prav iskreno zahvaljuje 
vsem onim darovateljem oblek in obu-
vala, kateri so se že na prvi poziv od-
zvali z mnogoštevilnimi darovi. Posre-
dovalnica je te obleke že popolnoma 
vse razdelila, in sicer nekaj med tukaj-
šnjimi begunci, v veliki večini pa je od-
poslala v begunski tabor v Bruck ob L., 
kjer so nastanjeni begunci iz Bovca, 
Tolmina, Volč, Kanala , Deskelj , Plavi, 

Št. Ferjana, Podgore, Pevme, Gorice, 
Opatjcga sela in Doberdoba. Te dni je 
dobila Posredovalnica iz omenjenega 
tabora poročilo o tamošnjih razmerah. 
Iz istega se spozna, da je polreba pre-
skrbeti tamošnje begunce z z i m s k i m i 
oblekami skrajno nujna in siljena. Za 
sedaj je odposlanih skupno 133 kosov 
obleke. A kaj je to v primeri z 3000 be-
gunci, ki so vsi po večini oblečeni le v 
lahka oblačila? A begunci iz Bovca, 
Volč, Plavi in Doberdoba so celo bosi 
in nagi ! Zato prosi Posredovalnica 
prav nujne in hitre pomoči. Vsak koš-
ček obleke je dobrodošel. Posebno pa 
obuvala in zimske spodnje obleke. Po-
sredovalnica rada sprejema tozadevna 
darila, katera pošlje nato takoj v Bruck 
ob Litvi, kjer jo potreba najhujša . 

11 Gorici 25 milionoc 
stautmh 

A V S T R I J S K O U R A D N O POROČILO. 

Dunaj , 26. n o v e m b t L Uradno se 
razglaša: 

Položaj na Goriškem se ni izpre-
menil . Ljuti boji tra ja j« dalje. Po-
novni napadi sovražnika proli odseku 
Oslavje so se iz jalovim Na severni 
strani gore sv. Mihaela so se ponoči še 
bojevali. N a š ogenj Je zadušil nek na-
pad na vrh navedenega< griča. Odbiti 
so napadi proti prostoru pri sv. Mar-
tinu. Čim jasnejše izpoznavajo Itali-
jani brezkoristnost tudi svoje zadnje 
oienzive, t e m gostejše p a d a j o težke 
bombe in zažigalne granate v mesto 
Gorico, ki je zdaj načrtoma razsirelju-
jejo v razvaline. V s a k dan je višje šte-
vilo požganih in uničenih hiš in cer-
kva. Dosedanja škoda na poslopjih se 
ceni s 25 mil i joni kron, preceniti se pa 
ne more škoda zasebne lasti, umetnin 
in zbirk. 

Namestnik načelnika general, štaba: 
pl. Hofer, fml . 

X X X 

Laško uradno poročho. 
Dunaj. (Kor. ur.) I z vojnega tiskovne-

ga stana: 
Poročilo laškega generalnega štaba 

2 4r n o v e m b r a : 
;; Ponoči na 23. t. m. in bodoči dan je 

poizkušal sovražnik z ljutimi presenetlji-
vimi in z naskakovalnimi napadi pridobiti 
na?^j nekaj važnih postojank, ki smo jih 
vze^j. Take akcije je izvajal na Col di La-
na in v odseku pri Zagori in Oslavju ka-
ko£0tudi na višinah severnovzhodno od 
Osfi^vij. 

Sovražnik je vse te akcije uvedel in jih 
podgiral z močnim artiljerijskim ognjem. 
Z najtežjimi izgubami za sovražnika smo 
odbjji vse napade. Na znani višini kota 
18^je popustil nad 300 mrličev. Naša ne-
prekinjena ofenziva na kraški planoti je 
dosegla včeraj v odseku gore Sv. Mihaela 
sijajen uspeh. Obsežne globoke utrdbe 
me4,-četrtim vrhom griča in cerkvijo sv. 
Miiiaela smo vzeli, obkolili posadko in jo 
večinoma ujeli. Kmalu na to je sipal so-
vražnik na izgubljene postojanke artile-
rijske krogle vseh kalibrov in je zbial v 
varstvu tega ognjenega nasipa vzhodno od 
sv. Martina strašne sile na protinapad. 
Naša pehota se je pa krepko branila v po-
stojankah. ki jih je hitro in točno dosegla. 
Naša artiljerija je osredotočila dobro na-
merjen hiter ogenj na sovražne kolone in 
jih je razkropila. V naše roke je padlo £14 
ujetnikov, med njimi veliko častnikov, da-
lje veliko živil, streliva in vojnega materi-
ala. Sovražna letala so metala bombe na 
Arsiero, kjer so napravile le malo škode 
in na Alo, kjer so ranjeni štirje vojaki. Ne-
ko lastno letalno brodovje je metalo bom-
be na letališče pri Ajševicah, drugo, ki je 
sestavljamo, pri Ajdovščini in postaji Vo-
gersko, Ajdovščina, Rifenberg in Štenjel. 
Letala so, kakor po navadi, obstreljevale 
brambne baterije, a so se vrnila nepoško-
dovana. 

2 5. n o v e m b r a . Boj s topovi in de-
lovanje pehotnih oddelkov v odseku med 
Adižo in Brento in v Karniji. 

Nek sovražni letalec je vrgel tri bom-
be na Tolmezzo. Zadet ni nihče, škode ni 
veliko. Na višinah severnozahodno od Go-
rice se je včeraj ljuto nadaljeval boj. Naša 
posadka na Kalvariji je pridobila z osvo-
jitvijo novih strelskih jarkov na prostoru. 
Nek sovražen protinapad je bil v ljutem 
ročnem metežu z metanjem bomb odbit. 
Tudi na kraški visoki planoti smo napre-
dovali v odseku gore Sv. Mihaela kakor 
tudi med Boskinom in Petovljami in južno 
od tam v smeri proti Sv. Martinu. Ujeli 
smo 54 sovražnikov. 

X X X 
Pol leta vojske z Italijo. 

Kodanj. (Kor. ur.) »Politiken« (list je 
prijazen sporazumu) izvaja: Med bojišči 
velesil se dejansko trdo vojskujejo le na 
i »l i i L ? X.. \T i n . . i , i . — „ i _ 1. t i 

Avstrijski generalni štab opozarja in sicer 
ne brez povoda, da avstrijske čete »po šti-
rih bitkah ob Soči drže ravno tiste obram-
bne črte, ki so si jih izbrale, ko se je pri-
čela vojska.« Če se tudi ceni izguba Itali-
janov s pol milijona mogoče visoko, niso 
njih strašne izgube v nikakem razmerju z 
dovršenimi uspehi. Bore se v velikem in v 
celoti na ravno tistem mestu, na katerem 
so se vojskovale pred šestimi meseci. 

X X X 

Za Gorico. 
Geni, 26. novembra. Čuje se, da hoče 

Cadorna Gorico na vsak način še ta me-
sec vzeti, posebno ker je za mesto pre-
teklo že toliko krvi. Italijansko artiljezijo 
pred Gorico so ojačili z najmanj 120 težki-
mi topovi. 

Graški In dunajski gasilci v Gorici. 
Iz Gradca so odposlali v Gorico de-

set ognjegascev; tudi z Dunaja so od-
poslali v Gorico večje število gasilcev. 

Železni zbor ob Soči. 
Marca in aprila je stal graški kor še 

v Karpatih in je moral zadržati ogromni 
vihar ruske premoči. Kor se je pri izvr-
šitvi te naloge odlikoval sijajno. Ko so ra-
di velike ofenzive lahko odstranili dele 
armade, so porabili kor v jugovzhodu Ga-
licije pri ponovni priberitvi domače zem-
lje. V družbi z ostalimi skupinami je pri-
tiskal do Dnjestra, kjer je prebil zlasti vz-
hodno in zapadno Kolomeji trdih bojev s 
premočnim nasprotnikom. A vsi sovražni 
poskusi, da bi prodrl, so bili odbiti, dosegli 
so fronto ob Dnjestru in jo obdržali. S pri-
boritvijo mostišča pri Czjernelici 8. in 9. 
avgusla je bila končana korova boiba na 
vzhodnem bojišču. Ta borba, ki jc prido-
bila 2500 ujetnikov in mnogo vojnega ma-
terijala, bo imela častnega mesta v zgodo-
vini te vojne. 

Takoj ob pričetku vojne z Italijo se je 
pojavila pri častnikih in moštvu v koru 
vroča želja, da bi se mogli boriti proti 
staremu dednemu sovražniku. 

Vedno nujnejše so izražali to željo v 
uradnih prošnjah, a šele sredi avgusta so 
mogli izvršiti premeščenje, ko je bila v 
tem izpraznjena skoro vsa Galicija. Po 
kratkem odmoru je bil kor slednjič dne 
23. septembra uvrščen na postojanki, na 
kateri je še danes. 

Ne sme se prezreti, kolikega pomena 
za čele je premeščenje na tako daleč od 
sedanjega oddaljeno bojišče. Tako velika 
podnebna razlika se ne premaga prav lah-
ko. Se večje važnosti so različni pogoji 
borbe, tukaj posebno kraško ozemlje brez 
kritij, nedostajanje vode itd. 

Od početka nameščenja v postojanki 
do oričetka tretje soške bilke so namerili 
Italijani mnogo napadov na stališče kora, 
poskušali prodreti na različnih mestih, a 
bili so vedno odbiti. Že sedaj se je poka-
zalo, da so naše čete daleč nadkriljevale 
sovražne v borbi od blizu. 

Dne 8. oktobra se je pričela mogočna 
ofenziva italijanska. Več kot petdesetkrat 
je bobnalo topništvo po naših vrstah s ta-
ko močjo, ki niti na Francoskem ni imela 
para. Potem je udarila italijanska pehota, 
da bi prodrla na več krajih z velikimi sila-
mi v naše postojanke. Zastonj! Povsod so 
odbili napadovalce, ki so imeli velikih iz 
gub. Le na dveh krajih se je posrečilo La 
nom, da so priborili kratke kose jarkov. 

Pri ogrski brigadi se je postavil nekoč 
na čelo brigadi sam brigadir polkovnik 
Drenig in pognal sovražnika iz jarkov. 
Brigadir je radel na polju junaštva. Major 
Meergano jc z bataljonsko rezervo očisti 
z bajonetom še poslednje ostanke jarkov 
in vsa postojanka je bila zopet v naših ro-
kah. 

Drugod se je posrečilo dvem ali trem 
bersaljerskim bataljonom, da so pridrli v 
naše postojanke. Tu je pregnal samo en 
bataljon 17. polka sovražnika. Bataljon je 
imel velikih izgub, ker je bil tri dni v naj-
hujšem topniškem ognju. Ko je brigadno 
poveljstvo na to predlagalo, nq se izmeni 

tegnejo, ker hočejo maščevati tovariše. A 
krdela se niso zadovoljila samo z obram-
bo, tudi z lazličnimi podjetji niso dala priti 
premočnemu sovražniku do sape. Pogosto-
ma se je posrečilo stotnijam s podjelnimi 
častniki na čelu, da so udrle v sovražne 
postojanke, vrgle iz njih sovražnika, razru-
šile zgradbe in se vrnile potem v svoja 
kritja. 

Značilno za te boje je bilo tudi vede-
nje štajerskega bataljona, ki je bil šest ted-
nov v sovražnem topniškem ognju ter v 
ognju pehote, ter je večkrat odbil srdite 
pehotne napade. Nekega jutra so se Lahi 
lotili iznova besnega napada. Ko so se pri-
bližali že na 100 korakov, čakali so naši 
junaki, da bi se približali na 80 korakov. 
Sedaj so se oglasili naši avantil in oddali 
hkrati salv na napadalce. Pol jih je obleža-
lo na mestu. 

Razven čet v prvih vrstah je pohvaliti 
tudi ogromno delo, ki jo vrše vojaki za 
fronto. Nedostajanje vode in cest je ustva-
rilo omrežje izbornih cest in veliko pre-
skrbo z vodo. Tudi stanovališča v izpraz-
njenem ozemlju so izboljšali, posebno pa 
ustvarili snaoo, katere niso tam nikoli po-
znali prej v toliki meri. Tako ustvarja ar-
mada v tej deželi navzlic vojnim nadlogam 
važno kulturno delo. 

General Boroevl i o itali janski armadi . 
N e k e m u vojnemu poročevalcu je 

izjavil general Boroevič: »Ce se preso-
jajo dela Italijanov, se nc sme prezreti, 
da razpolagamo z izkušnjami 15meseč-
ne intenzivne vojske, Cadorna se je za-
čel pa šele učiti. Naj se vojak v vojni 
šoli kot teoretični strateg še tako izka-
že, se le moderno bojišče zelo razlo-
čuje od teorije. Cadorna se je zdaj že 
veliko naučil. Lahi so se začetkom og-
nja nekoliko bali. Vo jska j im je bila 
nekaj novega, naše čete so pa tvorili v 
vojski izkušeni veterani. Laški vojaki 
so se hitro poboljšali. Priznati se mora 
pošteno, da zdaj hrabro naskalcujejo. 
Vsak narod ima svoj temperament, ki 
se kaže tudi na bojišču. Nemec se od-
likuje z zavestjo dolžnosti ln z ljubez-
nijo nasproti domovini, odločen je, vz 
trajen, ne pozna strahu, miren in hlad 
nokrven. Te lastnosti so m u prirojene 
in se m u v šoli od prvega dne dalje 
vtiskavajo. Rus, če ga častniki dobro 
vodijo in če jim zaupa, kaže vse naj -
boljše vojaške lastnosti Slovanov. Pro-
dira zelo počasi a z veliko vztrajnostjo, 
dokler ne pade. Srb se vojskuje do ne-
zavesti in je občudovanja vreden bori-
lec, agresivnejši, divjejši, odločnejši, 
kakor Rus, ki ga presega po iniciativi 
in samozavesti tudi Italijan, tipičen 
zastopnik razburljivega latinskega tem-
peramenta, napada kakor veter; a če 
se izjalovi napad, se u m a k n e še hitrej-
ši, kakor je prišel. Italijan dozdaj še 
ni pokazal tiste vztrajnosti , tiste zagri-
zenosti z nohti in zobmi, ki jo pokaže 
Rus večkrat, Srb pa vselej. Veliko se-
veda je odvisno od častnikov. Lahko 
se trdi, da prispeva k bojni vrednosti 
čete poveljnik in častniki morebiti 80 
odstotkov. Videl sem čete, ki so veljale 
za ničvredne, a junaško so se izkazale, 
ko so dobile nove častnike. Prigovar-
jaj četam in jih navdušuj , da se ti po-
črni obraz, obetaj j im, da pridejo v Val -
halo, a ničesar ne opraviš, če čete ni-
m a j o pravih častnikov, ki poznajo svo-
je ljudi in ki j im tudi l judje zaupajo. 
Razlikujejo se pa tudi čete same v eni 
in isti armadi. So čele, ki najboljše po-
stopajo le s pplnim želodcem, ki so naj -
boljše volje in najvztrajnejše, dokler 
morejo veliko in dobro jesti. Druge Če-
te imajo zopet drugačne lastnosti. K a -
kor se zde te lastnosti malenkostne, so 
pa le mnogokrat zelo važne. Častniki 
morajo zato natančno poznati svoje 
ljudi, zanimati so morajo za nje oseb-
no, osebna hrabrost, izkušnje, znanje 
in vodilne lastnosti častnikov šele iz-
popolnijo čete. Kar pomenja hrbet te-
lesu, to pomenja častniški zbor arma-
di. Čc je ranjen hrbet, sledi lahko osla-
belost, možgani pošiljajo še vedno svo-
ja povelja, a udi jih ne morejo več ali 
jih pa le deloma izvedejo. Ravnotako 
se godi armadi, če je častniški zbor 
slab ali pa pomanjklj iv . 

O sedanjih dogodkih jc izjavil ge-
neral : O izgubah Italijanov seveda ne 
morem podati natančnih podatkov, a 
po raznih informacijskih virih cenim, 

da so izgubili Italijani v prvih treh 
bitkah približno 300.000 mož. Njih iz-
gube so na gotovih mestih naravnost 
strašno. Pred našimi strelskimi jarki 
leži na tisoče nepokopanih mrličev. Sa-
moobsebi umljivo je, da so naše Izgube 
neprimerno nižje. Naši l judje stoje 
namreč v jarkih, ki jih sovražnik ne 
vidi. Njih puške in strojnice kose La-
he, ki naskakujejo na strmini. Tu sta 
dva zemljevida (general me je peljal k 
mizi, na kateri so ležali zemljevidi, mi-
za s tremi stoli jc tvorila edino opravo 
sobe); en zemljevid kaže našo posto-
janko mes. junija, na drugem sem za-
beležil našo sedanjo postojanko. Kakor 
vidite, se ni nič izpremenilo relativno 
govorjeno. Veliko nižino onstran Soče 
smo izpočetka prepustili Lahom in ni-
smo poizkušali, da jo zopet vzamemo. 
Kjer smo zavzeli prvotno postojanke, 
tam še stojimo in ostanemo, če bo le to 
v naši moči. Videli boste zdaj zopet ju-
naško hrabrost, vztrajnost in neprenos-
ljivo vojno sposobnost moj ih čet, ki so 
dozdaj držale črto . . . 

Tepeni Garibaldinci na Gol di Lana. 
Berolin. »Baseler Nachrichten« po« 

ročajo iz Verone: Naskok na Col di La-
na je poveljeval polkovnik Beppino 
Garibaldi. Napadajoče bataljone so pod 
njegovim poveljstvom večkrat menjali . 
Avstri jske čete so dopustile, da so La-
hi zasedli nekaj jarkov, nakar so Lahe 
pognali v zrak. 

Kako je sedaj v Rimu. 
»Journal des Debats« piše o Rimu. 

V Rimu se pozna pred vsem, da ni tuj-
cev, vsi so izginili. Imenitni in najdraž-
ji hoteli tožijo o slabih kupčijah. Po ce-
stah je polno vojakov, vsi so v novih 
vojnih uniformah modro-zeleno-sivih. 
V kavarni Aragno je živahno vrvenje, 
zlasti ob prihodu novih časnikov. Dosti-
krat se srečajo znanci, ki so v miru 
stalno zahajali sem. Tudi v uni formah 
so ostali zvesti kavarni. Poleg sebe po-
lagajo sablje, katerih nožnice so Črno 
pobarvane, da se v vojni ne bi videle. 
Res so tako nevidne, da jih često poza-
bijo v kavarni. Izložna okna so oprem-
ljena v savojskih barvah, tudi poulični 
vozički nosijo italijansko zastavo. V iz-
ložbah knjigarn in fotografov je največ 
podob iz krajev, ki se imajo osvoboditi : 
dolomitska okolica, podobe iz Tridenta, 
Trsta, Pulja, od povsod, kamor upa do-
speti Italija. Tudi mnogo slik »heroič-
ne srbske vojske« ter slik srbskega naj -
višjega poveljnika, »srbskega Cadorne« 
je v oknih glavne ceste, ki so razsvet-
ljene z obločnicarni, so razsvetljene kot 
navadno in svetilnlce so nezagrnjene, 
ker se zapre električni tok v s lučaju 
zračn. napada v centrali za vse mesto. 
Plinove s v e t i l n i ^ po stranskih ulicah 
pa so pobarvane temnomodro. Mar-
morna plošča pred spomenikom Viktor 
Emanuelovim je vedno polna cvetlic, 
ker tu polagajo šopke in vence padlim. 

Laški ministrski svet pred otvoritvijo 
zbornice. 

Lugano. Dne 26. novembra je bil 
napovedan laški ministrski svet, da do-
loči program vlade ob zborničnih raz-
pravah in izjavo, ki jo poda zbornici 
ministrski predsednik. Spominski go-
vori za rajnimi poslanci bodo v prvi seji 
zavzeli veliko časa. O Salandrovi izjavi 
se prične razpravljati k o m a j 2. decem-
bra. Govornik se ni šc noben vpisal, a 
stoji, da sc nameravajo socialistični po-
slanci zelo poslužiti govorniške svobo-
de in obrazlože obširno svoje opozicij-
sko stališče proti vojski. 

Nov list proti vojni v Italiji . 
Curih, 26. novembra. Presstele-

graph« javlja iz Turina : Socialistični 
»Avanti« bo v Rimu izdajal posebno 
glasilo, da še bolj krepko podpre svoje 
stališče proti vojni. 

Koiiko je izgubila It~Iija častnikov. 
Lugano, 26. novembra. Na podlagi čas-

nikarskih vesti od zasebne strani sestav-
ljena lista o izgubah častnikov v italijanski 
armadi, n^šteje 2 generala, 123 štabnih in 
1609 drugih častnikov. 

V Veroni ubit pobenli hujskač. 
Lugano. Gimnazijski profesor dr. 

Sicher z južnega Tirolskega, ki je bil 
ubit ob letalnem napadu na Verono, je 
pripadal najhujš im vojnim hujskačem. 

veivaii i •.j > ..m., uu j |juvcraivu na pi euictg'uu, iit _ 
laškem bojišču. V torek je preteklo pol | bataljon in odtegne iz fronte, so prosili 
leta, odkar je napovedala Italija vojsko. I častniki in moštvo službeno, naj jih ne od-

Hosera polic v posesti zaveznikov. 
A V S T R I J S K O U R A D N O POROČILO. 

Dunaj , 26. novembra. Uradno se 
razglaša: 

C. in kr. čele, ki se bore ob zgornji 
Drini, potiskajo sovražnika čez Goleš 
in prelaz Kozara in so vzele Čajjnico. 
Naši bataljoni so vrgli Črnogorce tudi 
na G r j e v i Planini južnozahodno od 
Sijenice Južno od Novega Pazarja ple-
zajo naše čete na Mokro Planino Juž-
nozahodno od Mitrovice smo prcrodSU 
srbske zadnic oddelke. K o s o v o P o -

l j e s e n a h a j a c e l o v p o s e s t i 
z a v e z n i k o v . 
Namestnik načelnika general, štaba: 

pl. Ilofer. fml. 
NEMŠKO U R A D N O POROČILO. 
Berolin, 26. novembra. (K. ur.) Wolff 

poroča: 
Vrženi so južnozahodno od Sijenice in 

od Mitrovice sovražni zadnji oddelki, ki 
so se n-. teh meslih še držali pred fronto 

j vojne skuj»'ne gencraHeldmaršala pl- Ma-
j ckesiscna. 
[ Vrhovno vojno vodstvo. 



B O L G A R S K O U R A D N O POROČILO. 

Sofi ja , 24. novembra . (K. u.) U r a d -
n o poročilo o operaci jah 23. n o v e m b r a : 

Pr i Prištini so se bili 10 dni trdo-
vratni boji. K o je naša a r m a d a danes 
k o n č n o obkolila Srbe na severu, vzho-
d u in na jugu, je napel sovražnik svo-
je skrajne sile, da se vzdrž i ; a ker se ni 
m o g e l upirati n a š e m u prodiranju , s m o 
ga vrgli iz n jegovih z a d n j i h posto jank 
in ga prisilili, da se je m o r a l u m a k n i t i 
proti zahodu. Ob treh popoldne je n e k 
naš kavaleri jski polk prvi pri jezdil v 
mesto , sledile so m u naše čeic severne 
fronte in sledeči n e m š k i oddelki . Števi-
lo ujetnikov in plen se še ni dognal . 

Kako je propadla Srbija. 
»Times« prinašajo naslednji pregled 

dogodkov na Balkanu: Dne 21. septembra 
je zahteval Venizelos od Francoske in A n -
gleške 150.000 mož. Besedilo tega brzojava 
in odgovor ni objavljen. Asquith je 2. no-
vembra dejal, da je prošnja prišla šele po 
mobilizaciji Bolgarije. Najsibo kakor hoče, 
uradno povelje za mobilizacijo je bilo iz-
dano 23. septembra. Dne 24. septembra so 
sprejeli Venizelosovo prošnjo. Angleška in 
Francoska sta takoj pričeli s pripravami, 
čeprav je bil trenutek zelo neugoden, kajti 
25. septembra se je pričela velika ofenzi-
va na zahodu. 

Dne 27. septembra je Grey zabranil 
da bi napadli Bolgare prej, predno so kon-
čali mobilizacijo, in sicer iz političnih in 
diplomatičnih vzrokov. Če bi pustili 
Srbom, da bi prej s svojo glavno silo na-
padli Bolgarijo, osrednji državi pa zadrže-
vali z zadnjimi četami, bi se srbska arma-
da lahko umikala proti Solunu in se zdru-
žila z zavezniki. Dne 28. septembra jc 
Grey obljubil v spodnji zbornici vso mogo-
čo pomoč za naše prijatelje na Balkanu. 

Dne 2. oktobra je Venizelos formelno 
protestiral proti izkrcanju čet v Solunu. 
Dne 4. oktobra je to zadevo razložil v gr-
ški zbornici, 5. oktobra sta osrednji velesili 
pričeli z napadom na Srbijo. Dne 7. okto-
bra se je izkrcalo v Solunu nekaj ententi-
nih čet. V svojem odstopnem pismu je po-
vedal Carson, da je angleški generalni 
štab vložil spomenico proti ekspcdiciji v 
Solun, ker bi prišla prepozno. Dne 11. ok-
tobra je prišel vojni svet, za Carsonom, do 
sklepa, da je v resnici prepozno. 12. okto-
bra je Carson odstopil; njegov odstop je pa 
bil razglašen šele 19. oktobra. 

Dne 11. oktobra so Bolgari napadli 
Srbijo. 13. oktobra je odstopil Delcasse. 
15. oktobra je Angleška napovedala voj-
sko Bolgariji. Kmalu nato so obstreljevali 
bolgarsko obrežje. Dne 26. oktobra je de-
jal lord Lansdowne, da je Angleška zu en-
krat izkrcala v Solunu 13.000 mož in odre-
dila vse potrebno, da se omogoči izkrcanje 
velikih čet. Dne 28. oktobra se je sestavilo 
ministrstvo Briand. 29. oktobra je prišel 
Joffre na Angleško. Za Carsonom jc pri-
pravil angleško vlado do sklepa, da poma-
ga Srbom. 

Med tem je pa bila Srbija že izgublje-
na. 40 dni po prvem napadu je razglasil 
nemški generalni štab, da je 54.000 Srbov 
ujetih in 478 topov zaplenjenih. Ententine 
čete na potek dogodkov niso mogle niti 
najmanj vplivati. 

Boj i v južni Macedoni j i . 
L u g a n o , 26. n o v e m b r a . »Corriere 

della Sera« poroča iz S o l u n a : N a p o r i 
četrte bolgarske divizije, cla bi prodrla 
francosko črto, trajajo dalje. Bitolj je 
še prost, v e n d a r pa posta ja bolgarski 
obroč v e d n o ožji. P o s l a n i k a Rusi je in 
A n g l e š k e v Srbiji sta že o d š l a v Bitolj , 
f rancoski in i tal i janski sta n a potu. Go-
vori se o srbski o fenzivi o d severa s e m 
proti K a č a n i k u , da prodro d o Skopl ja 
in se združi jo s Francozi . 

N a p a d na Črnogorce. 
V o j n i poročevalci poročajo : V o j -

s k u j e m o se zdaj o d Kotor ja ob novi čr-
nogorski severni mej i . V z h o d n o o d Tre-
binj je razkropil naš topniški ogenj so-
vražne gruče. Pred Fočo se je prenesel 
boj čez Drino in ob Sehotiri , proti Čaj -
nici, iz Priboja in iz Pri jepol ja koraka-
jo naše četo v črnogorski S a n d ž a k , tudi 
iz Sjeniee proti B e l e m pol ju s m o že 
prekorači l i črnogorsko m e j o . 

Srbi se ne u m a k n e j o na g r š k o ozemlje . 
L u g a n o . »Corriere della Sera« po-

roča iz Petrograda : Iz java grške vlade, 
da ne razoroži Srbov, čc se u m a k n e j o 
n a Grško, ie popolnoma brez pomena, 
ker so se Srbi u m a k n i l i v Črnogoro in 
v Albani jo . 

F r a n c o s k e skrbi . 
Genf . Francoske s t r o k o v n j a k e zelo 

skrbi, če bodo m o g l e f rancosko -angle -
ške čete vzdržati n a v a l bolgarskih di-
vizij , ki prodirajo iz R a m a d a n a , tucli 
potem, ko se približajo vsled p a d c a Pri -
štine in Mitrovico N e m c i in Avstr i jc i 
ob vardarski črti. 

Usoda Srbije. 
Bukarešt, 26. novembra. List »Inain-

te« se peča v nekem članku s porazom 
Srbije in piše: Srbija je ostala sama brez 
vsake pomoči. Žaloigra je pretresljiva. 
Kralj bega okoli. To uči Rumunijo, da 
ostane sama nase navezana. Ententa ho-
če od nas samo žrtve. 

N a j v e č j e a n g l e š k o letalo na B a l k a n u 
Bolgari sestrelili. 

B u d i m p e š t a . Iz Sofije brzojavl ja jo 
»Pester Lloyclu«: N e k a bolgarska ba-
terija je 19. t. m . sestrelila največje an-
gleško letalo. Letalec je utonil v Mari -
ci. N a š l i so pri n j e m važne papirje. 

1440 železniških voz streliva Bolgari j i 
in Turčij i . 

Bukarešt . M i m o K a l a f a t a je peljalo 
38 ladij 1440 železniških voz streliva, 
n a m e n j e n e g a Bolgari j i in Turčij i . 

X X X 

P a š i č — povzročitel j sarajevskega 
u m o r a . 

B u d i m p e š t a , 26. novembra . » A z 
E s t u « jav l ja R o d a - R o d a iz vojnodopis -
nega u r a d a : 

P r i zavzet ju č a č k a je ostal t a m o š -
nji o d v e t n i k dr. Radulovič , z n a n srbski 
politik, v m e s t u . Seznanil sem se ž n j i m 
in pripovedoval m i je, da jc bil kot n a -
rodni liberalec vedno proti vojni . G lav -
ni povzročitelj vojne je minis trski pred-
sednik Pašič, ki je tudi naročil sarajev-
ski umor . Ce hočete imeti dokazov , j ih 
najdete v belgrajskih državnih arhivih. 

X X X 

Nov srbski k r o n s k i svet. 
B u d i m p e š t a , 26. n o v e m b r a . » A V i -

lag« javl ja iz S o l u n a : P o vesteh i z K r f a 
se je vršil nov srbski k r o n s k i svet, ka -
terega sta so udeleži la tudi f rancoski 
in angleški vo jaški odpos lanec . . 

Z ozirom n a laške izgube pri defen-
zivi, je k r o n s k i svet sklenil , d a sc i m a 
srbska a r m a d a izogniti v e č j i m b i t k a m 

! in se toliko časa držati v pripravl jenih 
p o s t o j a n k a h v A l b a n i j i in Črni gori, da 
bodo ententine čete dospele do srbskih 
čet. Vo jaški zastopniki entente so m e n -
da Srbiji zagotovili , da bo ententa n a -
pela vse sile, da k m a l u pride n j e n a ar -
m a d a . 

Car obljublja Srbiji p o m o č v enem 
tednu. 

E o i t e r d a m , 2 6 . n o v e m b r a . »Dai ly 
Telegraph« javl ja , da je car osebno br-
zojavil Paš iču in m u obljubil , da pri-
dejo Rusi t e k o m enega tedna. Tucli Ita-
lija je m e n d a poslala žc 4 0 0 . 0 0 0 čet. 

Fet ruskih armadnih zborov preti Bolga-
riji. 

Bukarešt. List »Gloria« v Jassy po-
roča: S poučene strani obveščamo: Car 
Nikolaj je ukazal, naj za ekspedicijo v 
Bolgarijo mobilizirajo pet armadnih zbo-
rov. Odpošljejo jih v enem mesecu. 

I tal i jani in pogibcl j Srbije. 
Curih. »Tagesanzeiger« poroča : La-

hi ob Soči zato neprestano napadajo , 
ker j ih skrbi izicl vojske v Srbiji , ki bo, 
k a k o r vse kaže, v nekaterih tednih kon-
čana. Proste so potem velike avstri jske 
sile. vsled česar izgube L a h i zadnje svo-
je upanje na uspeh. 

X X X 

K n e s W i e d p r e v z a m e povel js tvo alban-
s k i h vstašev . 

B u d i m p e š t a . » V i l a g « poroča iz Ca-
r i g r a d a : K n e z W i e d je že odpotoval v 
A lbani jo , da p r e v z a m e povel jstvo nad 
z d r u ž e n i m i a l b a n s k i m i vstaši proti Ita-
liji. in proti E s s a d paši . 

Itali ja izkrcuje čete v Albani j i . 
Berolin, 26. n o v e m b r a . Iz K o d a n j a 

poroča »Tagl iche R u n d s c h a u « : Neka 
londonska vest iz R i m a poroča, da se je 
sedaj začelo izkrcavanje l a š k i h čet v 
Albani j i . — K r a j a ne povedo. 

K a j je zahtevala ententa od Grške. 
jLugano, 25. n o v e m b r a . (K. u.) »Cor-

riere della Sera« j a v l j a iz A t e n : 
N o t a četverosporazuma pričenja z 

izrazi b lagohotnost i in s impat i je z Gr-
ško in zahteva : 

1. srbskih, a n g l e š k i h in francoskih 
čet se pri n j i h o v e m m o r e b i t n e m presto-
pu n a Grško ozemlje ne s m e razorožiti 
ali nadlegovati , a inpak sc j i m m o r a do-
voliti čisto prosto gibanje . 

2. Z a v e z n i k o m jc treba olajšati nji-
hovo akcijo s tem, d a se j i m dovoli pro-
sto rabo vseh potov in železnic in sicer 
potrebnih naprav . 

3. Zavezniki s m e j o tudi druge točke 
Grške začasno zasesti . 

I 

4. N a izražene zahteve n a j so da 
uradno obvezen p i s m e n i odgovor . 

Včeraj zjutraj , tedaj še pred odgo-
vorom na to noto, se je govorilo, da je 
angleško poslaništvo dovoli lo odplut i 
na Malt i združenim g r š k i m l a d j a m z 
žitom in cla je b l o k a d a odpravl jena . 
Ital i jansko časopisje je g r š k i m časopi-
som sporočilo iz javo nekega grškega li-
sta, cla so Itali jani polni s impati j za 
Grško in cla se bodo po vojni še tesnej-
še zvezale grško- laško vezi kulture in 
interesov. 

»Seeolo« piše, cla je G r š k a zahteve 
glede varnost i zaveznikov sprejela in 
izrazila upanje , cla se bo dalo doseči 
popoln, jasen sporazum, čc bo ententa 
svoje zahteve bolj določno izrazila. 

Kaj je ententa dobila od Grške. 
Dobrohotno nevtralnost. — Čet ne bo raz-

orožila. 
Pariz, 25. novembra. (Kor. ur.) V raz-

govoru z atenskim dopisnikom »Petit Pa-
risiena« je grški ministrski predsednik 
izjavil: 

Grška vlada se bo potrudila na vso 
moč, da razženc nesporazum, ki je nastal 
med njo in entento. Naša največja želja je 
ta, da ohranimo prijateljsko zaupanje, ka-
tero nam nalaga spomin na preteklost in 
skrb za pereče interese. Grška je nevtral-
na in ostane nevtralna, pa naj se zgodi 
karkoli. Mi bomo vedno odklanjali vse 
predloge, da se naj aktivno vdeležimo voj-
ne, pa naj pridejo ti predlogi od te ali one 
strani, kajti po naših mislih odgovarja sa-
mo taka politika željam dežele, ki si po 
dveh vojnah želi miru. 

Naše prijateljsko dobrohotno stališče 
proti zaveznikom po izkrcanju čet v Solu-
nu, se je pokazalo v tem, da smo jim zago-
tovili prost prehod skozi naše ozemlje in 
s tem smo se že nekoliko oddaljili od stro-
gih pravil nevtralnosti. Danes pa se je ho-
telo od nas doseči, da pustimo zavezniške 
armade, ki operirajo v Srbiji, nazaj preko 
grške meje in dovolimo, da jim bi grško 
ozemlje služilo kot baza za preskrbo in 
operacijsko ozemlje, kar bi pomenjalo, da 
sc mi aktivno udeležujemo vojne. Moral 
sem odgovoriti, da bi, če se zgodi kaj ta-
kega, morali uporabiti haaško konvencijo, 
ki dovoljuje nevtralcem, da se z razorožit-
vijo vojskujočih se armad, ki operirajo na 
njihovem ozemlju znebijo skrbi, da bi nji-

hova dežela postala torišče vojnih dogod« 
kov. 

Pristavil sem, da sem to opombo na-
pravil samo v teoretični obliki radi prav-
nega položaja, ne da bi s tem hotel dejan-
sko prehiteti bodočnost, ker so včasih 
okoliščine silnejše od pravnih načel. Moja 
opombo, katero sem moral napraviti, je 
pri zaveznikih vzbudila neupravičeno ne-
voljo in odgovorili so z neko vrsto bloka-
de, ki je grozila Grški z izstradanjem. Kot 
pretvezo so navajali, cla strategično točke, 
katere so naše čete zasedle v bližini iz-
krcanih čet, pomenjajo za te res pravo ne-
varnost. Jaz bi od svoje strani opomnil, 
da so topovi vaših križark v solunski luki 
dosti bolj grozeče za naše čete, kakor pa 
bi znali biti naši poljski lopovi za vas. 

Toda vse te okoliščine hočem poza-
biti. Ker hočete od mene natančnih besed, 
vas avloriziram, da zberete sledeče besede 
najinega razgovora: 

Prvič: Grška je nevtralna in ostane 
nevtralna navzlic vsakemu pritisku od te 
ali one strani. /j • 

Drugič: Ta nevtralnost bo napram za» 
veznikom in zlasti proti Franciji ohranila 
svoj dobrohotenE#jL$čaj. 

Navzlic upra\jičpni opombi, katero sem 
moral napravili, bo Grška nikdar dvig-
nila niti prsta pnH> četam zaveznikov. 
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Iz Rumunije. 
Bukarešt, 26. novembra. »SteaguU 

pravi, da je1 rttsofllna agitacija imela ta 
glavni uspeh, da je Filipescu popolnoma 
kompromitiran in da odpadajo njegovi naj-
zvestejši pristaši. Največjo korist bo vsled 
tega imel Jonescu, ki upa število v svoji 
stranki zelo pomnožiti na Filipescujev ra-
čun. Na Filipescuja tako pritiskajo od vseh 
strani, da je voditelj rusofilov v svoji raz-
jarjenosti rekel, da hoče zapustiti politično 
bojišče. 

Budimpešta, 26. novembra. (Kor. ur.) 
Kakor poroča ravnateljstvo ogrskih držav-
nih železnic, bodo vlaki od jutri naprej 
zopet imeli zvezo preko Oršcve z Nerci-
osovo. 

Zofija, 25. novembra. Policija je pri 
tujcih napravila preiskavo, ker so osum-
ljeni špionaže. 

N E M Š K O U R A D N O POROČILO. 
Berolin, 26. novembra. Wolff poroča 

iz velikega glavnega stana: 
Na mnogih mestih bojne črte artilje-

rijski boji. S?cer nič bistvenega. 
V r h o v n o v o j n o vodstvo . 

D r u g i ministrski svet v Pariza . 
sc bo, k a k o r poročajo iz Genfu, pečal le 
z vprašanj i na B a l k a n u . Ruse bo zasto-
pal v v o j n e m svetu Sverbejev, I tal i jane 
pa Barzilai . 

Išče se 150.000 žen in deklet. 
London , 26. n o v e m b r a . N u j n o išče-

jo 150.000 žen in deklet, cla se pripravi -
vi jo za pisarniško delo. P o pisarnah 
n a m r e č sedi šc 300.000 m o ž v o j a š k e 
starosti . Ocl teh je sposobna za v o j a š k o 
s lužbo cela polovica. 150.000 žen in de-
klet je tedaj pozvanih , cla j ih n a d o m e -
ste in služijo svoji domovini . 

Francoski krediti. 
Pariz, 27. novembra. (K. u.) Finančni 

minister Ribot je predložil zbornici zakon-
ski načrt, s katerim zahteva za prvo če-
trtletje 1916 začasno 8.172 ;817.000 fran-
kov. 

Lord Kitchener v Rimu. 
Milan, 27. novembra. (K. u.) »Secolo« 

poroča: Lord Kitchener je došel s sprem-
stvom 18 oseb v Rim. Baje namerava ob-
iskati Kitchener italijanski glavni stan. 

Dnevne novice. 
»Degeneriran narod« . »Gore-

njec« p iše : Z a r a d i besedi Roberta M u l -
lerja, ki j ih je zapisal v svoji brošuri , 
češ cla s m o Slovenci vs led š n o p s a de-
generiran narod, je nastalo vel iko jav -
kanje po naših časopisih. K j e so m e r o -
dajne osebe, k i bi to krivično soclbo o 
nas skušale n a pr is to jnem m o s t u po-
praviti in podpreti z d o k a z i ? T u s a m o 
par vprašanj . A k o s m o degeneriran na-
rod, z a k a j jc v o j a š k a oblast r a v n o iz 
našega n a r o d a vzela r a z m e r n o največ 
v o j a k o v ? Z a k a j je naše »degenerirane« 
vo jake ocl začetka vojske clo danes po-
stavl ja la na n a j v a ž n e j š e b r a m b e n e toč-
k e ? K a k o so m o g l i naši »degenerirani« 
s lovenski vo jaki tako izvrstno prenesti 
vse težave na izpostavl jenih mest ih in 
se izkazat i v vseh bojih v z a c l o v o l j -
n o s t n a j v i š j i h p o v e l j n i k o v ? 
K a k o je m o g l o »degenerirano« s loven-
sko l judstvo , ki je d o m a ostalo, gospo-
d a r s k o dobro prestati svetovno v o j n o ? 
N a j m e r o d a j n e osebe prisilijo t istega 
Mulleria . da nrekliče n e s r a m n o preti-

rane besede, k a k o r jih je m o r a l prekl i -
cati znani vseuči l iški profesor TlTdeJ 
M i m o g r e d e bodi povedano , d a je M l a ' 
stara m a t i prof . U d e t a ro jena k ; b tJ 

p r i s t n a S l o v e n k a v leseni l iajt f 
v A d e r g a s u v župni j i Velesovo . } 

-f- Slovenske usmiljenke v Makedo-* 
niji, ki so tam toliko let blagonosno dfcl 
vale, so bile zdaj vsled nevarnih tamosnjih 
razmer poklicane brzojavno po avstrijšftem? 
konzulu od apostolskega delegata ifiSgr^ 
Dolci začasno v Carigrad in 8. t. m. s^se* 
tja odpeljale iz Soluna prijateljem mhke-
donskih misijonov dobro znane čč. 

s^tr©' 
Olga Ponikvar (z Blok), Vincencija Ktt^lja? 
(iz Ljubljane), Agnes Golob (iz Št. RuptiHa' 
na Dol.), Angela Dejak (iz Ribnice), Jožtefa' 
Štefidja (z Doba) in Alojzija Gajšek ižr 'št; 
Jurja ob j. ž. — V Solunu je bila že 7. t. 
mes. po vseh potih in kotih velika gnječa 
francoskih ranjencev; samo v misijonskem 
semenišču v Zeitenliku jih leži čez 700. Za 
bolniške strežaje jim služi 40 župnikov s 
Francoskega, ki morajo veliko trpeti in šest 
dni na teden stradati. — Tako nam po-
ročajo usmiljenke same v svojem pismu z 
dne 7. novembra iz Soluna, 

— Generala Boroevič-a je mesta 
B a k a r izvolilo za častnega m e š č a n a . 

— P o s n e m a n j a vredno. N a I l u j a h 
se jc poročila g d č n a F r a n č i š k a Žebre z 
gosp . A n d r e j e m R o g l j e m iz Tupalifi . 
K a k o r običajno, so tudi pri tej p o r o k i 
dobili fant je s H u j in K l a n c a napitnino. 
Obrnili pa so jo v dober n a m e n . S p o m -
nili so sc svoj ih ro jakov , ki sc borijo za 
svojo d o m o v i n o in poslali so v s a k e m u 
3 K za božičnico. 

— N o v a občina. V č e r a j š n j o n o t i c i 
» S p r e m e m b a občinske m e j e « je p opre.-' 
viti v toliko, cla se n o v o u s t a n o v l j e n a 
d a v č n a občina nc bo i m e n o v a l a »KoV 
ren«, temveč » V e l i k o Globoko« . A 

I z p r e m e m b e v v o d s t v u o k r a j n i h 
g lavarstev na K o r o š k e m . Deže lni v l a d n i 
svetnik A l e k s a n d e r vitez P a w l o w s k f 
pl. Jaroslav je določen za v o d s t v o 
o k r a j n e g a g l a v a r s t v a B e l j a k , deželni 
v l a d n i svetnik Robert baron B e n z p l . 
A l b k r o n je prestavl jen iz Š m o h o r j a v. 
Vel ikovec in o k r a j n i g l a v a r F r a n c v i -
tez Siller pl. G a m b o l o iz Št. V i d a v Spi -
tal. N a d a l j e je bilo d e ž e l n e m u v l a d -
n e m u t a j n i k u M a r t i n u v i tezu FriiB pl . 
Ehrfe ld pover jeno v o d s t v o okrajnega' 
g l a v a r s t v a Št. Vicl in o k r a j n e m u nad^ 
komisar ju I v a n u M e r i m v o d s t v o o k r a j -
n e g a g l a v a r s t v a Š m o h o r . 

— Deže lna centrala za d o m o v i n s k a 
v a r s t v o je n a k u p i l a s l ike češkega u m e t -
n i k a akad . s l ikarja prof B o h u s l a v a Ši-
p icha iz soške fronte za svojo n a m e r a -
v a n o vo jno zbirko. 

D e n a r n o s tanje Rdečega križa. Vj 
skupšč ini Rdečega križa clnc 18. t, m« 



je bilo naznanjer^ , da je dobilo društvo 
darov v gotovini 11 milijonov kron, za 
730.000 kron vrednostnih papirjev in 
832.000 kron prispevkov. Navzlic temu 
so morali realizirati nek«j v miru na-
branega imetja . Dohod' .ov je bilo okrog-
lo 13 mil i jonov kron, izdatkov 11 milj . 
600.000 kron. Prebitku so enaki po pri-
liki še neplačani računi za že prejete 
dobave. Predsednik grof Franu je izja-
vil, da se bode ljudstvo gotovo rado zo-
pet odzvalo prošnjam za pomoč. 

— U m r i je v Celovcu socialnode-
tnokraški občinski svetovalec Al . Neu-
mnim, stavbni nadkomisar pri južni 
železnici. 

— Padel je na bojišču ob Soči Franc 
Okorn p. d. ViSnar iz Šenčurja. 

— Za bolgarski »Rdeči križ«. Na že-
• itnini Franceta Hrena iz Cerknice nabra-
i vesela družba za bolgarski »Rdeči križ« 
nesek 20 K, ki sledi po poštni nakaznici. 

— Iz Tržiča. D v e n e s r e č i v 
e n e m t e d n u . Čevl jarju Frane Sla-
parju iz Bistrico je v tovarni Mally 
stroj nevarno poškodoval nogo. Stro-
jarskemu pomočniku Franc Benediku 
so jo strupena tekočina za izpiranje 
kož izlila v oči in m u vzela vid. Eno 
ako je v veliki nevarnosti , da ne spre-
gleda več. Oba ponesrečenca sta v 16. 
letu. — K Sv. A n i je došlo 25 Rusov, da 
bodo napravljal i les g. trgovcu Dolen-
cu. — Na pol jskem bojišču se je odli-
koval bivši Orel Florijan Sclrvveiger. 
Prejel je hrabrostno bronasto svetinjo. 
Bil je ranjen in od tedaj se ni več ogla-
sil. Najbrže so g a ujeli Rusi. — V 
l jubl janskem Marijanišču je umrl vo-
jak Janez Dolinar, voznik v papirnici 
.Violine. N a laškem bojišču m u jc šrap-
nelska krogla prodrla prsi. Zapušča 
vdovo s tremi nepreskrbljenimi otroci. 

— Za svetovni mir. Itali janski uči-
telji so sklenili na kongresu v Peružiji 
izbacniti iz čitank vse članke o vojnah. 
Sličen predlog so sprejeli tudi franco-
ski učitelji v Amiensu . 

— N a ital i janskem bojišča je bil 
ranjen dne 15. t. m . poročnik v rezervi 
gosp. Raclo Hočevar. Zdravi se v Ljub-
' jani. 

— V bolnišnico v Gradec so prišl i : 
Tomaž Zupin in Pšate pri Cerkljah (no-
tranja bolezen); Franetič A v g u s t iz Bri-
tofa pri Postojni (rana na desni roki) ; 
Fr. Brecelj iz Šturja pri Vipavi (revma-
tizem). 

— U m o r gozdarja. Lesni tatovi so 
umorili c. kr. gozdarja g. Rudolfa P a a 
v Dolu. Paa je bil star šele 25 let in za-
pušča m l a d o vdovo in hčerko. 

— Z a k a j je m o k a tako draga. Pod 
tem nas lovom je prinesel »Slovenec« 
dne 22. novembra notico, ponatisnjeno 
iz nemških listov. Ker pa podatki ne 
odgovarjajo resnici, prinašamo pojas-
nilo, iz katerega bode razvidno, da so 
graški listi o faktičnem položaju na-
pačno poučeni. Z a pšenico dobi danes 
kmet res 34 K, vendar pa je dobil kmet, 
ki je oddal pšenico v jul i ju 38 K, do 
15. avgusta 37 K, do 31. avgusta 36 K, 
do 15. septembra 35 K, tedaj je povpreč-
na cena pšenice dokaj višja, kakor da-
našnja prevzemna cena. Splošno smo 
imeli za pšenico zelo slabo letino in jo 
bilo pr imeroma prav malo pšenice do-
m a nakupi jene; na celem K r a n j s k e m 
n. pr. niti toliko, kar potrebuje Ljub-
l jana za en mesec. Velika večina pše-
nice je morala priti iz Ogrskega, kjer 
pa je bila cena znatno višja in je vsled 
tega popolnoma nepravilno sklicevati 
se na današnjo ceno pri nas, kjer se 
skoraj nič pšenice ne dobi, tedaj je 
edino pravično upoštevati povprečno 
ceno domače in ogrske pšenice. Po-
vprečna cena pa je z voznino vred 39 K 
4 v, režijski prispevek Zavoda za pro-
met z žitom znaša 20 v pri 100 kg, tedaj 
dobi ml inar pšenico po 39 K 24 v. Po-
polnoma izmišl jena je tedaj trditev, da 
vzame zavod pri k i logramu 4 v, kar bi 
zneslo pri vagonu 400 K, dočim dobi 
zavod v resnici le 20 K pri v s a k e m va-
gonu. Tudi ni res, da dobi mlinar kot 
plačilo 2 K 18 v pri 100 kg pšenice, ker 
dobi taktično 3 K čistega plačila za mle-
nje, ne vštevši dovoz s kolodvora in na 
kolodvor, za kar dobi še posebej pla-
čilo. Ni res, da je razlika cene moke in 
pšenice 24 v pri k i logramu. Pšenica 
stane 39 K 41 v, m o k o pa m o r a oddati 
mlinar na prvo postajo po 42 K, za 
krušno moko (katere je 38 odstotkov) 
58 K (25 odst.) za m o k o za kuho in 
68 K (15 odst.) za moko za pecivo. Od 
razlike med oddajno ceno pšenice in 
ceno moko ne dobi zavod niti enega vi-
narja. Še bolj smešna je trditev, da 
dobe komisijonarji od ki lograma pše-
nice 11.2 v, odštevši par vinarjev za 
voznino, tedaj kar cel tisočak pri va-
gonu, dočim dobi komisijonar od cele-
ga vagona resnično le 60 K, in to za ves 
trud in stroške pri nakupovanju, tako 
da je le obžalovati, da se je komisijo-
n a r j e m tako m a l o prisodilo. Če bi ko-
mis i jonar ne smatral svoj posel kot 
častno mesto in izvrševanje patriotič-

ne dolžnosti, bi sploh ne dobili nobene-
ga komisijonarja. Razliko cene moke, 
kakor jo odda mlinar in kakor .se pro-
daja v trgovinah, je treba zopet pra-
vično presojati. Vsled dolgotrajnega 
transporta se spraŠi vsaj 1 odstotek 
moke, za vreče plača trgovec po 3 K, 
prodajati jih more kvečjemu po 1 K 
50 v do 2 K, dovoz s kolodvora po ne-
kod več kilometrov daleč, vzame zopet 
povprečno 1 K, papirne vrečice so več 
kot še enkrat dražje, kakor so bile v 
mirnem času, tako da pač noben trgo-
vec danes ne bode obogatel pri kupčiji 
z moko. Poleg tega jc treba plačati 
moko skoro dva meseca naprej in mora 
izgubiti precejšen znesek na obrestih. 
Bodimo le pravični in priznajmo, da 
bi bila m o k a in kruh, ako bi v lada ne 
ustanovila »Zavoda za promet z žitom 
ob času vojne«, vsaj šc enkrat dražji, 
kakor pa jo tako. 

Prodaja krompirja za živino. V ne-
deljo dne 28. novembra 1915 ob 11. uri 
dopoldne so bo prodalo pri vojni rampi 
na blagovnem kolodvoru v Zalogu naj-
viš jemu ponudniku 5 vagonov krom-
pirja, ki je sicer za ljudi neužiten, pač 
pa se lahko porabi kot krma za živino. 
Proda se lahko tudi v partijah. Kupci 
bodo morali krompir v treh dneh spra-
viti s skladišča in poleg kupne vsoto 
plačati še pristojbino za kolke. 

Pred nedavnim časom se je čitalo 
v časopisju, da so na Moravskem na-
seljeni begunci iz juga zelo nezadovolj -
ni, ker morajo baje delati pri kmetih. 
Po avtentično dobljenih informaci jah 
izjavlja Posredovalnica, da ta vest nc 
odgovarja resnici. Stanje beguncev si-
cer ni nikjer rožnato, kar je umljivo, 
a izmed vseh beguncev so oni najbol j 
zadovoljni, kateri so naseljeni na kme-
tih, kjer prav radi z veseljem p o m a g a j o 
obdelovati polje. 

Vojska z Rusi. 
NEMŠKO U R A D N O POROČILO. 
Berolin, 26. novembra. (K. ur.) Wolff 

poroča: 
V o j n a s k u p i n a g e n e r a l i e l d -

m a r š a l a p l . H i n d e n b u r g a . 
Preprečen je poizkus Rusov, da pre-

koračijo Misse pri Pulpe. Odbiti so so-
vražni napadi pri Bersemunde na zahodni 
bojni črti pri Dvinsku. 

Pri vojnih skup'nah generalieldmar-
šala princa Leopolda Bavarskega in gene-
rala pl. Linsingena: Nič novega. 

Vrhovno vojno vodslvo. 

RUSKO U R A D N O POROČILO. 
Petrograd. (K. u.) Rusko uradno po-

ročilo 23. novembra: Na bojni črti pri 
Dvinsku severovzhodno od jezera Sven-
ten smo vzeli prvo črto sovražnih utrdb. 
Južnozahodno od Dvinska je napadel so-
vražnik ob reki Lankesa, a ga je prisilil 
naš ogenj, da se je umaknil z izgubami 
v svoje stare postojanke. Na osiali bojni 
črti od zaliva Riga do Pripjeta nobene iz-
premembe. Na levem bregu srednjega Sti-
ra so napadle naše čete sovražnika za-
hodno od vasi Kozlince (severovzhodno od 
Čartoriska ob Stiru). Del sovražnikov je 
pobegnil, ostale smo poklali z bajoneti. V 
Galiciji na vzhodnem bregu Stira smo s 
streljanjem ustavili sovražen napad pri 
vasi Omielovka, južnozahodno od Trem-
bovle. Na kavkaški bojni črti se ni nič iz-
premenilo. 

24. n o v e m b r a. Na bojni črti pri 
Rigi zahodno od jezera Kanger, severo-
vzhodno od Tuckuma so Nemci poizkušali 
tekom dneva zopet, da se razvijejo v boj-
no črto iz ožin. Pred najskrajnejšim kon-
cem otoka Dalen so Nemci včeraj zjutraj 
zopet napadli in zasedli selo Bersemunde, 
Naše čete, podpirane z rezervami, ki so 
prihitela na pomoč, so izvedle protina-
pad in so zopet osvojile Bersemunde. Rav-
no ta dan je nek naš novo sestavljen litvi-
ški oddelek zopet dokazal svojo vojaško 
srčnost in svojo vojaško hrabrost in je s 
silo napadel sovražnika. Na levem bregu 
Dvine, severno od Iluksta, smo zasedli po 
boju selo Janopol, štiri kilometre južno* 
vzhodno od Dvetena. Ob Dvini pod Dvin-
skom ogenj artiljerije. Naš ogenj je zadr-
žal nemški protinapad severno od jezera 
Sventen na strelske jarke, ki smo jih pred 
kratkim vzeli Nemcem. V ostalih odsekih 
črte od zaliva Rige do Pripjeta je mirno. 

Na levem bregu Stira pri vasi Podcze-
rewicze-No\vo, severozahodno od želez-
nice Kowel—Sarny ob Štiri ljute praske. 
Nadaljuje se boj pri vasi Kozlince, severno 
od Čartoriska. 

Na ostali bojni črti na jugu se ni nič 
izpremenilo. 

BESARABSKE BOLNIŠNICE PRENA-
POLNJENE Z RANJENCI. 

Jassy. Vse bolnišnice v Besarabijl 
so prenapolnjene z ranjenci v zadnjih 
bojih ob gališki meji . 

RAZPUTIN. 
Stockholm. Dejansko vodi notranjo 

in zunanjo politiko Razputin, ki jc 
predvsem povzročil, da je odstranjen 
Nikolaj Nikolajevič, ki se nahaja zdaj 

v nekem živčnem zdravilišču na Kav-
kazu. Car je prepričan o čudodelnem 
Razputinovem vplivu na vojsko. 

P R I S I L N I P O P O T N I L I S T I N A POLJ-
S K E M . 

Eerolin. Hindenburg jc zapoveclaj. 
cla se morajo vsi nad 15 let stari ljudje 
na zasedenem Poljskem dati fotogra-
firati, ker uvedejo prisilno potno liste. 
Fotografirati morajo približno 2 mili-
jona ljudi. V s a k dan jih fotografirajo 
30.000; en milijon so jih že fotografira-
li. Dela 60 fotografov in 250 pisarjev. 

NiSl vojai i f t l . i i v Srbil!. 
Dnnaj . (Kor. ur.) Poveljnik vojnih 

ujetnikov, srbski podpolkovnik Šapc-
nac je brzojav.il 19. t. m. iz Prizrena 
Rdečemu križu na Dunaju . Brzojavka 
jc došla 26. t. m. in slove: Počaščam se, 
ko odgovarjam na Vašo brzojavko, Vas 
obvestiti, da iz razlogov človekoljubja, 
ko izvršujem svojo dolžnost kot povelj-
nik vseh vojnih ujetnikov, z vsemi svo-
j imi si lami storim vse, kar m o r e m v 
trenutnih razmerah vojnim ujetnikom 
v prilog storiti. Prosim Rdeči križ, da 
pouči rodbine ujetnikov o njih usodi, 
ki mi je pri srcu. Obvestil Vas bom o 
nadaljnih mojih odredbah glede na 
vojne ujetnike in se V a m zahval jujem 
na Vaših ponudenih uslugah. Prosim, 
verujte mi, da sem tudi s svoje strani 
popolnoma pripravljen, da koristim 
Vam. Poveljnik vojnih ujetnikov: pod-
polkovnik Šapenac. 

Za mir. 
Kodanj, 26. novembra. Iz New Yorka 

brzojavljajo, da hočejo ameriške žene uve-
sti veliko gibanje za mir. Vsaka posamez-
na žena unije, ki je članica tega gibanja, 
naj brzojavno prosi \Vilsona, da prevzame 
vlogo posredovalca v vojski. 10.000 dolar-
jev je na razpolago za brzojavne stroške 
in na tisoče brzojavk je že oddanih. 

LiouiisBsKe novice. 
lj Slučaj kozA v Ljubljani. V hiši 

Št. 2v Kopališki ulici je obolela 51etna 
deklica Albina Pertot za kozami. Prišla 
je. iz Trsta pred približno štirimi mese-
ci v L jubl jano ; ni bila cepljena proti 
kozam. Prepeljali so jo z infekcijskim 
vozom v epidemijsko bolnico, drugi 
družinski člani pa v mestno izolačno 
hišo v Streliški ulici, kjer ostanejo 15 
dni kontumacirani . Sostanovalci hiše 
so ostali doma kontumacirani pod 
zdravniškim nadzorstvom in se bodo na 
novo cepili. Stanovanje se je razkužilo. 

lj Pozorl Trgovci in obrtniki se opo-
zarjajo, da poteče rok dolžnosti nazna-
nila za usnje, kože, kožice in strojila 
v torek, dne 30. t. m. Naznanilo je po-
slati v enem izvodu c. kr. trgovinske-
m u ministrstvu na Dunaju po stanju 
prejšnjega tretjega dne, t. j. od sobote, 
27. t. m . 

lj Umrl i so v Ljubl jani : Juri Pire, 
dninar, 68 let. — T o m a ž Razingcr, hi-
ralec, 78 let. — Rudolf Stiegler, lovec. 
— Marijana Tavčar, mestna uboga, 69 
let. — Santi Ollivieri, laški vojni ujet-
nik, 26 let. — Josip Mašek, pešec. — 
T o m a Bumbar, korporal. — Tat jana 
Leskovic, trgovčeva hči, poldrugo leto. 
— Stanko Berlan, rejencc, 14 dni. — 
Marija Cepuder, učiteljeva vdova, 57 1. 
— A n a Duh, posestnikova hči, 6 let. — 
Marija Lombar, posestnikova vdova, 
30 let. — Štefan Horvat, pekovski po-
močnik, 46 let. — Rudolf Karkoš, Fr. 
Runsa, Igniska Mirtos, pešci. — Albert 
Koch, domobranski pešec. — Valentin 
Kodran, mestni delavec, 65 let. 

lj Oddaja pšeničnega zdroba pri 
mestni aprovizaciji. Drugi teden začne 
mestna aprovizacija oddajati zdrob za 
svojčas p r i g l a š e n e o t r o k e . Zdrob 
so bo prodajal v mestni vojni prodajal-
ni v Mahrovi hiši nasproti jubilejnega 
mostu. Za vsakega zglašenega otroka 
se dobi na enkrat 1 kg zdroba. Oddaja 
se ga le na krušne znamke. Da se pre-
preči naval, se razvrste priglašenci po 
naslednjem abccedncm redu. Ponede-
ljek dopoldne dobe zdrob oni z začetno 
črko B, v ponedeljek popoldne začetne 
črke A, C, Č, D in F ; torek zjutraj G, 
tored popoldne K, sreda zjutraj H , I, J ; 
sredo popoldne L, M, N ; četrtek zjutraj 
O, R, četrtek popoldne P, petek zjutraj 
S, v soboto zjutraj Š, T, U, v soboto po-
poldne V, Z, 2 . Kdor ne pride na vrsto 
prihodnji teden, pride lahko pozneje. 
Zaloga zdroba je tako velika, da ga 
pride na vsakega otroka več kilogra-
mov. 

Ij štetje goveje živine in prašičev. 
Da sc dožene resnično stanje goveje ži-
vine in prašičev, jc deželni odbor odre-
dil za celo deželo štetje tega blaga po 
stanju z dne 1. decembra t. 1. Popiso-
valna komisija za p r a v o m e s t o 
L j u b l j a n o bo poslovala dne 1. in 2. 
d e c e m b r a od 8. do 12. ure dopoldne 

v m e s t n i p o s v e t o v a l n i c i n a 
m a g i s t r a t u , dočim se bo živina n a 
B a r j u (Ilovica, Hauptmanca , Karolin-
ška zemlja in Črna vas) kakor tudi v 
S p. Š i š k i popisovala od hiše do liiše. 
Lastniki živine so tedaj pozivljejo, da 
pravočasno in resnično napovedo svojo 
govejo živino oziroma svoje prašiče. 
Zamolčanje ali napačno napovedi se 
strogo kaznujejo. 

on M m 
Viteški križ Fran Josipovega reda 

na traku vojnega zasl. križca jc dobil 
polkovni zdravnik v rez. clr. Otmar Szy-
manski , poveljnik rez. boln. Zavidovič 
v Kranju. — Ponovno Najv . pohvalno 
priznanje se je izreklo nadporočnikoma 
Antonu Galzigna in Rudoliu Doskočil 
pp. št. 97; stotniku Teodorju Preisinger 
dom. pp. št. 27 in črnov. nadpor. dr. Fr. 
Dure. — Pohvalno priznanje so dobili 
stotnik Kari Rucker topn. p. št. 27; po-
ročnik Alojz VVallncr in Ivan Holeček, 
prvi pp. št. 84, drugi 1. b. št. 3 ; dalje 
poročniki Franc Mader pp. št. 27; La-
dislav Havaček gor. topn. p. št. 3 in 
Gustav Piskač žcl.-brz. p. — Zlat zasl. 
križec s krono na traku hrabr. svetinje 
sta dobila nadpor. prov. č. Ernst Pakiž 
pp. št. 47; voj. reg. nadofic. H e r m a n 
Fuclis pri 5. arm. pov. — Srebrni zasl. 
križec s krono na traku hrabrostne sve-
tinje je bil podeljen nar. Josipu Jaklič 
pp. št. 17 in Drag. G j uric pp. št. 78; rač. 
podč. Ferd. Federsel topn. p. št. 27. 

A r m a d n o poveljstvo je podelilo: 
Srebrno hrabr. svetinjo I. reda poročn. 
v rez. Lud. Kiegerl, nar. E m i l u Rada-
novič, Franu Zabrič, Rudoluf Melihen, 
Antonu Cek, Mati ju Prodan, četovod-
jem Juriju Božič, Josipu Stepčič, Ivanu 
Bitežnik, korp. Ivanu Sarič, Andr. Me-
lihen, A n t o n u Klemen, Orlanclu Gar-
niel, desetn. A n t o n u Leban, vsi pri pp. 
št. 97. — Srebrno hrabr. svet. 11. reda 
desetn. Ivanu Beil pp. št. 97, daljo nar. 
A n t o n u Zadkovič , Štefanu Vuga, Fra-
nu Lukan, Ant . Toplilcar, Alojzi ju Zar-
nik, Rudol fu Valenčič, Jos. Brcnce, če-
tov. Hubertu Senica, Rudolfu Lenarčič, 
Franu Lunka, Petru Pirih, Lud. Komel , 
Ant . Dobrila, Fil ipu Peligon, Lcop. Su-
fič, desetn. F r a n u Milovec, Juriju Vi -
dali, Atojziju Černe, Mihi Fajt , Ivanu 
Bak, Antonu Sepič, Jos. Krbačevič, peš-
cem Franu Pretncr, Jos. Balič, Štefanu 
Šuligoj, Ivanu Majer, Franu Winkler , 
Franu Seljak, Franu Volič, A n d r e j u 
Šorli, Petru Hvala , Andr . Berginc, Jo-
sipu Kašca, A n t o n u Komac , Kazimiru 
Križmanič, Ivanu Petelin, Franu Sko-
čir, Ivanu Trnovec, Val . Devjak, Petru 
Rovič, Ferd. Perkon, Jos. Zerjal, s lugo-
m a Ant . Legisa in Jos. Skočir, vsi pri 
pp. št. 97, dalje četov. Jos. Mavrič, korp. 
Franu Vivodi, Jak. Srebot, A l fonzu Pa-
lik, Ant . Marzola, Franu Jekič, Josipu 
Tomš, A n t o n u Badalič, M a k s u Tence, 
Ivanu Tratnik, Josipu Z immer , Matiji 
Kofolj , Ferd. Zlobec in Andr . Lavrcn-
čič, vsi pri pp. št. 97. — Bronasto hrabr. 
svetinjo nar. Josipu Zul jan, Jos. Bla-
žič, Viktorju Kralj , četov. Ivanu Palčič, 
Franu Bačič, Franu Marinčič, Jakobu 
Divjak, K l e m e n u W i n k l e r , Ernstu Rus-
jan, Leopoldu Ukovič, korpor. Rudol fu 
Vidmar , A n t o n u Paliska, Ivanu Istinič, 
Ivanu Fon, Ferd. Rot, Izidorju Fcrfolja, 
Petru Dans, Josipu Mozetič, des. Ivanu 
Ciak, Franu Berka, Josipu Mlinar, K. 
Lučič, Ivanu Poclorek, Josipu Moser, 
Franu Ratanski, Antonu Konent, Petru 
Bole, Josipu Srnel, pešcem Antonu Su-
fič, Franu Seljak, Blažu Palčič, Alojzi ju 
Zabreščak, Jos. Skočir, Vincencu Ger-
žetič, Franu Cigoj, A n t o n u Krcbclj , 
Josipu Cigoj, Antonu Grdina, Alojz i ju 
Jeler, Ivanu Landschbauer, Ant . Von-
čina, Ivanu Florjančič, Josipu Roje, Fr. 
Jagodnik, Josipu Cigon, Ivanu Šarič, 
Avg . Calligaris, A n t o n u Florcčič, A n t . 
Gabcrščck, Ivanu Gržinič, Ivanu Bo-
bek, Alojzi ju Jazbitz, Franu Prinčič, 
Antonu Pribac, Mihi Radič, Andr . Rei-
chenberger, A n t o n u Staner, Ant . Sto-
par, Josipu Starčič, Ivanu Zarzut, Iva-
nu Muzenič, Alojzi ju Bajt , Franu A m -
brožič, Jakobu Škrlj , s lugom Jos. Piri-
jcvec, Franu Štrukelj pri pp. št. 97. 

KIHO CENTRAL 
v deželnem gledališču. 

Danes v soboto, jutri v nedeljo 
in v ponedeljek. 

V viharju in miru. 
Velika družinska drama. 

Zafcja pečenka. 
Veseloigra, 



Gospodarstvo. 
Nižje avstri jske deželne zavarovalnice . 

K o jo pred štirimi leti nižjeavstri j -
ska deželna zavarovcalnica na življe-
n je in rente pričela z razdel jevanjem 
čistega dobička v obliki dividend na 
svoje zavarovance , se jc to dejstvo z 
vese l jem povsod označevalo kot viden 
znak jako ugodnega razvoja. D a je ta 
zavod tudi v v o j n e m letu 1914. ko jc bil 
vsled velikih i z p r e m e m b in ovir, ki j ih 
i m a vojna za posledico, zelo n e u g o d n o 
trpel promet , navzlic temu izkazal pre-
bitek 900.000 kron, torej 100.000 kron 
več, kot prejšnje loto, in jc m e d svoje 
zavarovance zopet razdelil n a d 300.000 
kron, jc gotovo najbol jš i dokaz o varni 
in zanesl j ivi podlagi , na kateri je bil 
zavod ustanovl jen . 

P r v e g a v o j n e g a leta pa ni dobro 
prestala s a m o zavarovalnica na življe-
n j e in rente, temveč so se odl ično izka-
zale tudi druge deželne zavarovalnice . 
— Z a v a r o v a l n i c a zoper požare, ki zopet 
i zkazuje večjo število novih članov, je 
m o g l a razdeliti čez 150.000 kron. — D a 
z a v z e m a ta zavarovalnica danes n a 
N i ž i e - A v s t r i j s k e m prvo mesto , ni s a m o 
poslcdica dejstva, da dobe 50% pre-
bitka občine, temveč tudi to, da so pre-
mi je j a k o nizke in da n u d i zavaroval -
nica, kot j a v e n zavod, veliko varnost , 
predvsem pa u g o d n a ccnitcv pri poža-
rih in točnost pri i zplačevanju š k o d e ; 
vse to je z a v o d u dovcdlo m n o g o novih 
članov in je po nekaterih občinah šte-
vilo zavarovancev pri deželni zavaro-
valnici največje . 

Niž jeavstr i j ska deželna nezgodna 
in j a m s t v e n a zavarovalnica . T a odde-
lek je vs led vojne prav posebno trpel, 
ker je v m n o g i h podjet j ih prenehalo 
delo ali pa se omej i lo in je na ta način 
izpadlo m n o g o zavarovanj , m e d tem, 
ko jc bilo nabiranje novih članov v dru-
g e m pollet ju docela o n e m o g o č e n o ; 
k l jub t e m u pa se jc v p r v e m polletju 
1914 pridobilo m n o g o več z a v a r o v a n -
cev, kot v 1. 1913. in sc je dosegel pre-
bitek, katerega se je g l a s o m pravil pri-
pisalo j a m s t v e n e m u skladu . T a zava -
rovalnica se je pečala posebno s podu-
č e v a n j e m k m e t o v a l c e v o n e z g o d n e m in 
j a m s t v e n e m z a v a r o v a n j u in se je oso-
bito stremilo za dosego zavarovanj šol, 
cerkva in občin . 

T u d i deželna zavarovalnica za ži-
vino, ki se je m o r a l a svoječasno boriti 
z v e l i k i m i težkočami , jc v popolno za-
dovol jnost m o g l a odgovar jat i v s e m te-
k o m m i n u l e g a leta s tav l jenim zahte-
v a m , za kateri u s p e h se je p r e d v s e m 
zahvalit i v letu 1910. izvedeni preosnovi 
in nie u g o d n i m f i n a n č n i m u č i n k o m . 

Cc še p r i p o m n i m o , da je tudi de-
želna zavarovalnica zoper točo navzlic 
Številnim n e z g o d a m dosegla prebitek, 
l a h k o po pravici rečemo, da je Nižje-
avstri jsko lahko ponosna na svoje de-
želne zavarovalnice in nj ihovo s m o i r e -
no delujoče vodstvo . 

Deželne zavarovalnice sc more jo te-
da j v s a k o m u r najtopleje priporočati ; 
iste n u d i j o polno varnost pri najniž j ih 
p r e m i j a h in brezhibno rešitev v s luča-
ju nezgod. R a v n o za časa vojne je bila 
n a j v e č j e važnost i za zavarovance var-
nost , ki jo more jo nudit i deželne zava -
rovalnice kot j a v e n zavod, tembol j ker 
se je m o g l o opaziti pri zavarovancih 
precejšnje razburjenje radi varnosti 
t u j e z e m s k i h zavarovalnic . — Z a v a r o -
valnica n u d i tudi popolno j a m s t v o , ka -
tero se more zahtevati od nie z narod-
nega in patri jotičnega stališča. 

Deže lna zavarovalnica vporabl ja 
vp lačane premije s a m o v korist zava-
rovancev in ni ustanovl jena , da bi do-
n a š a l a dobičke delničarjem, še več, ko 
dosežejo j a m s t v e n i skladi gotovo, po 
pravil ih določeno višino, razdel juje ista 
morebitne prebitke m e d svoje zavaro-
v a n c e ; to dejstvo daje deželni zavaro-
valnici prednost pred v s e m i d r u g i m i 
zavarovalnimi d r u ž b a m i . 

K d o r hoče tedaj skleniti k a k o za-
varovanje za živlienje in rento, ali zo-
per nezgode, za j a m s t v o ali zoper ne-
zgode pri vodovodih , stori najbol je , čc 
se obrne na nižieavstri jsko deželno za-
varovalnico , ki i m a po skoro vseh kro-
n o v i n a h , tako tudi na K r a n j s k e m svo-
jo podružnico, ustanovl jeno po posre-
d o v a n j u in s p o m o č j o deželnega odbo-
ra. — S tem ne stori s a m o svoje patri-
jotično dolžnosti , temveč koristi tudi 
s a m sebi. 

V o d s t v o kraniske deželne podruž-
nice nižieavstri jske deželne ž iv l jenjske 
in rentne, k a k o r tudi nezgodne in j a m -
stvene zavarovalnice v L j u b l j a n i , 
Mari je Tcrczi lc cesta št. 12. 

Trganje, bodtjnje in druere nerodnosti ko le 
ndstrnnjB rnzknžujoči, antiseptični In bol linAa o6i 
Fetlerjev lluiii iz rnzstlinskili esenc z »n. ..Elzn-tluld.'4 

Tu ie staropriznaio domače zdravilo /a vikanja, 
Izpiranja in obvez«. 12 steklen c pošlje za 6 kron 
po*lni»e i roglo lekarnar E. V. Fe ter, Sluli ca. E -
z»trjr St. 283' (Hrvatska). Nečednosti kože so čealo 
le posledice slabega odvajanja Kdor trpi vsled za-
prti« in tiikejra prebavljnnja, n»i zavživa Fellerie\e 
lagodno odvajajoče rsbarbara-krmiliiee r. zn. ..Elsa-
krosil ice.* (i Skalljic slane poStiiine piosto 4 K 40 v 
in i ako dobio učiuku,ejO. <—f—> 

Opozarjamo ccnjono občinstvo na 
tvrdko Jos. Peteline, tovarniška zaloga 
š ivalnih strojev. Ker je moral oditi v 
vo jaško s lužbovanje , toda trgovina vse-
eno obstoji , se torej prosi cenjeno ob-
činstvo v mostu in na deželi, da se pri 
nabavi š ivalnega stroja obrača p isme-
no ali osebno le na tvrdko Josip Pete-
line, L jubl jana , kjer se bo z vso točnost-
jo postreglo. Opozar jamo na današnj i 
inserat. 

Sanatcrl GUTEti&RUH .Bačenpr lDnnain 
Fiz kal. — dietetieno zdravilih e I. vrste Pro-
spekti na razpolago. Set-zdrnvnika: U . pl. Ani-
scluuiiter, ces. svet, dr. ^odzatirmisk}-. lbOl 

Komu fe znano 
kal o Jerneju Prijatelju, vojaku v L. I. 
It. 27.. VI. Komp., 2. Zug. rojenem 1. 1883 
v Ponikvah pri Vel. Laščah, na ziulnje l>l-
vnjočem na Vrhniki pri Ložu. Po poročilu 
nekega č"tovodje-doniačina, je izginil Ime-
novani 21. maja t. 1. v bitki pri Delatyn-u 
(Kolomea). Vsa dosedanja poizvedovanja 
pri „Hdeoem križu' , so bila brezuspešna 
Kdor bi o njem kaj vedel, se vljudno prosi, 
naj blagovoli isto poročati na nasnv : Janez 
Matevžič , pos. , Vrhnika 60. - Stari trg 
pri R a k e k u . 2434 

• S A N A T O R I t J M • E M O N A I 
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Manulakturna trgovina Išče 
za Ljubljano več 

prodajalcev 
2511 U VI 1256/15/2 

in več 

prodajalk 
za takojšnji vstop z dobro plačo. Ožlra so 
le nti prvovrstne, stroke popolnoma veščo 
moči z večletno prakso. Obširne ponudbe 
na »poštni predal 35« v Ljubl jani . 2503 

f j IE* êss 1 C# 
(Knoppcn) k u p u j e po najvišji 

ceni ivuika 

K. A. Kregar 
Ljubljana, s v Petra ces la 21—23. 

V imenu N j e g o v e g a V e l i č a n s t v a 

c e s a r j a ! 

C. kr. okraina sodni ja v Ljubl jani j c raa 
sodila o obtožb i j avnega obtožitel ja zoper Fe-
liksa Lenče, ro jenega v Kločah leta 18SG, kut., 
samskega, gost i ln ičar ja , pristojnega na Ježico, 
nekaznovanega, rudi prestopka po g U cesarsko 
naredbo z dne 7. avgusta 1915 Stov. 228drž. z a k , 
v navzočnosti dr. 1'avlina kakor javnega obto-
žitelja, obtoženca Feliksa, Lenče po danes do-
gnanj glavni razpravi , po predlogu javnega 
obtožitelja, naj se ob toženec kaznuje, tako : 

Obtoženec Fel iks Lenčo je kriv , da jo V 
zadnjih mesecih 1915 v Klečali izrabljajo izredno 
razmere, povzročene po vo inem stanju, zahteval 
za neobhodne roči, namreč za vino iu sicer za 
liter bizel jca po 1.3(1 K in za liter cv i čka po 
1.28 K, torej oč i tne čezmerne cene in je s tem 
zakrivil prestopek draženja po g 14 cesarsko 
narobe z dne 7. avgustu 1915, Stev. 228 drž. zak. 
ter se radi tega obsod i po g 14 citirano cesarske 
naredbo z uporabo § 201 k. z. na 100 kron de-
narne g lobe , v s lučaju neizt ir l j ivost i pa na 10 
dni zapora ter po § 389 k. p. reda v p o v r a č i l o 
kazenskih s troškov . 

V L j u b l j a n i , dne 18. n o v e m b r a 1915. 

Nagode. s. r. 

2DC9 

za moške , /ionske in dekl ice bolj 
v e l i k e , m o č n o p o s t a v e , k a k o r tudi ž i m -
n co na peresih se pcodaio l?ied 
S l toJ jo st. 1, II. nadsir. 

Št. 18.033. 

V zmlslu okrožn'c« dpžel^pcra odbora za Krnn !sko z dne 8. novembra 1915. št. 
14.474. se bo dne 1. in 2. decembra 1915 vršil popis goveje živine in praš ičev za 
mesto Ljubljano po btanju z dne 1. decembra. 

Komisija za pravo mesto bo poslovala v mestni p o s v e t o v a l n i c i oba dneva od 
8- do 12. ure dopoldne. 

Na Biirjti in v Spodnji Šiški pa se bo popis vršil od hiše do hiše. 
Lastniki goveje živil.o in praš čev se torej pozlvljcjo, da pridejo navedena dnova 

popisat svojo živino oziroma svoje prašiče na označeno mesto. 
Kdor bi napačne podatke navedel, ali pa kaj zamolčal, bo kaznovan v zmislu 

obstoječih predpisov. 

R f l e s S r a l m s a p l s l i r a t 
dne 25. novembra 1915. 

St. 188G7. 

K. A. Kregar 
Ljubljana, Sf.Telra cesta 21 23. 

T r g o v c i v e l i k p o p u s t . 

K o v a č ^sasm^ 
dobro izurjen v svoji stroki in v podkova-
nju konj, se Išče. Lahko vzame v najem 
kovačnico na zelo dobrem,prometnem k raju, 
kjer je mnogo zaslužka, ali pa dobi službo 
proti gotovi plači po dogovoru. Trezni, vo-
jaščine prosti ponudniki naj nas'ove svoje 
ponudbe na upravo „Slovet,ca" pod št. 2512. 

Ravnoisto podje t je sp re jme spre tnega 

= vrtnarja 
ki bi poleg gojenja sočivja in sndjcreje 
tudi nadziral druga kmetijska de,a. 

Radi oddaje i z v r š e v a n j a 

dimnikarsk ih del 
v vseh m e s t n i in v maglstratni oskrbi stoječih poslopj ih in dalje zaradi o d d a j e 
snaženja peči , ognj išč in dimnih cevij v m e s t n i pehotni in topničarski vojašnici 
za leta 1916, 1917 in 1918, vršila se bode pri p o d p i s a n e m m e s t n e m m a g i s t r a t u 
v prostorih m e s t n e g a stnvbneg i u r a d a dne li. d e c e m b r a 1915 dopoldne ob 10. 
uri javna p i s m e n a razprava . 

Pogoj i in vsi drugi dražbeni p r i p o m o č k i r a z g r n j e n i so v n a v a d n i h uradnih 
urah pri n a v e d e n e m u r a d u v s a k e m u interesentu na vpogled. 

Ponudbe, v katerih je naznanit i v š tev i lkah in besedah p a v š a l n e z n e s k e 
za izvrševanje d i m n i k a r s k i h del v mestnih poslopj ih vštevši mastno p e h o t n o 
in t o p n i č a r - k o vojašnico , ločeno od ponudbe za snaženje peči, ognj i šč in d i m n i h 
cevi v navedenih mestnih vojašnicah, izročiti je do d o l o č e n e g a časa k o l e k o v a n t 
in o p r e m l j e n e z v a d i j e m 200 kron in zapečatene dražbeni komisi j i . 

Glede k o l e k o v a n j a se vse ponudnike opozarja , da je isto izvršiti v z m f s l u 
za o d d a j o državnih dobav in del izdanih izvrševalnih predpisov k narebi celo-
kupnega ministrstva z dno 3. apri la 1909 d. z. št. Gl. 

Izrecno se določa, da se na ponudbe, katere ne bodo povsem odgovarjalo 
razpisnim določbam in pogojem, ter na ponudbe, katere bi bile pogo jno stav-
ljene, prepozno ali naknadno izročene, ne bode oziralo. 

Mestna občina si pridržuje oddati razpisana dela po las tnem p r e v d a r k u 
tudi d r u g e m u nego n a j n i ž j e m u p o n u d n i k u . 

M e s t n i m a g i s t r a t L i u b ! S a n s k i » 
dne 24. n o v e m b r a 1915. 250G 

Visokemu plemstvu in cenjenemu 
občinstvu na blagohotno j/ /arije! 

P o č a s e n sem z naročilom, na j r azpečavam med patriotičnim cen), 
občinstvom na K r a n j s k e m in S t a j e . s i e m pa t r io t iCno u m e t n i n o 
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p r o f e s o r j a L u d v . K o c h a v k o r i s t „ i n v a ' i d n e m u z a k l a d u 
c l n k r . v o ) ; i e g a m i n i s t r s t v a — u r a d z a v o j n o p r e s k r b o . 
Ker mi je n e m o g o č e osebno počas t i t i z o b i s k o m v s o g o s p o d o , ki 

pride v p o tov, so n<i m o j o p roSnjo n d c v o l j e p revze l e niž je n . ivedei ic 
tvrdke, s l edeč po t r i o l i čnemu ču tu , z a b i l j e c b o nn io ve l iko in pa t r io t iCno 
u m e t n i n o , ki je ne bo pog re šu l a n o b e n a p a t r i o t i č n a liiSa v poCaSCenje 
zvestobe zaveznikov in t r a j e n njen s p o m n . 
G o s p o d i r ska z v e z a T v r d k a P. M a g d l č Delegat 

D majska cesta. Franca Jožefa ccsla flOSip ( ? 0 / / 7 f f l 7 J f l 
T r v d k a / I n t . K r i s p e r T v r d k a L . S c l n v e n t u e r p c d s ed n t .s. tud. družbo .Makrom' 

Mestni trg PriScrnova ulica 

f l i l l l l 
al ual uul L* 1 li* IUJ l o JU 



izurjenega rezalca, sprejme tako] 

Katoliška t iskarna v Ljubljani. 
V p o š t e v pr idu tud i p o n u d n i k , č e t u d i n i i z -
u č e n k n j g o v e š k l p o m o č n i k . P o g o j j e : s p r e t e n 
t e z a l e c . - 4 8 7 

Deklica 
15 in pol leta stara, inočne postave, ima 
že nekaj trgovske prakse, želi vstopiti kot 

prodajalka tudi kot učenka 
Pondbe pod »Poštenost« 2502 na uprav-

ništvo tega lista. • 2502 

Sprejme se vešča, pridna, poštena 

r 
krščanskih starišev v trgovino špece-
rijske stroge. — Plača po dogovoru. — 
Naslov pove upravništvo tega lista pod 
štev. 2493. 

Pošteno dekle s šolsko izobrazbo, 
je zmožna cerkvenega petja in orglanja, 
želi nadomestovati na kaki župniji 

ali biti kod nastavljena organistinja. 
Naslov pove upravništvo „Slovencau 

pod štev. 2495. 

prava belg i j ca se prodata. Vprašati pod 
»poštni predal št. 9 L j u b l j a n a « , ali pa 
v hiši sv. Petra cesta 69. 24% 

Očetje, matere, sestre, 
•neveste in prijatelju 

p o š l j i t e s c o S l m fircsint m fcai šce 
I V 

nli jim ga dajte s seboj. V pozicijskem boju v a r u j e 
vsakega vojaka 

f p f * s t r e l o v v g l a v o . 
v L ubljani se dobiva v tr.ovini Vaso Felr ič ičev 
nasl., J. S a m e c in v trgovini MagdiC. 2497 

Enotna cena s ;mo 4 krone! 

u 
D 
D 

• • • 

2332 
Vam p ln fam, a k o V a -
iili k u r j i h o č e s , b r a -
d a v i c in t rde k o ž e , 
tekom 3 dni s korenino, 
brez bolečin ne odpravi 

D a a R a l c a m Cena lončku z 
K l d " D t l i a a l H . jamstvenim pU-
inotn K 1 — , 3 lončki K 2 .50 . — K E M E N Y , 
K a s c b a u ( K a s s a ) I . , poštni predal 12/82 Ogrsko 

Namizna jabolka1 
fin« vrste razpošilja sadna razpošiljalnica 
FR. CERAR, Stob p. Domžale Kranjsko. 
S kolodvoru Domžale 100 kg po 2 0 - 3 5 K 
po kakovosti. Poštna pošiljatev 5 klg. franko 
K 3. — Pošilja se po dogovoru. 

kupi v vsaki množini po najvišjih cenah 
Peter Anuelo, Ljubljana. 

Le pismene ponudbe se žele, tudi od tr-
govcev. — Posredovalci se iščejo proti 
dobremu plačilu. 2426 

vseh vrst kupuje po določenih ma-
ksimalnih cenah samo v samonakupo-
vanje za Dolenj&ko določena tvrdka 

Kupi se večjo množino 

Srditi in inehkili f 

Specialni oddelek 
i s l n s 

v t rgovin i 

A . Š a r e l s s t K E a J a t i l n Š a r e 
Ljubljana 

šelenburgova ulica št. 5 

nudi se pr i ložnost rjuh 
za dobr i in ceni forjsalk 

n a k u p prtov 
prtičev 
br-sač 
odejnih rjuh 
blazin 
pernatih blazin 
pernic 
žepnih rut 

Za vo jake zimsko 
per i lo : hlnče 

1 jopice 
sviterje 
rokavice 
žilogrelce 
nogavice 
dokolenice 
kolenogrelce 
ušesogrelce 
gamaše 

u Švicarska vezenina 
D • • D 
n a o c ^ = r ~ nnoa 

za kurjavo. Ponudbe z navedbo cen, prosto 
postaja Ljubljana (ali poljubni kolodvor z 
navedbo eventuelne voznine (lo Ljubljane.) 
Kupi se tudi v bližini kake železnične po-
staje bukov gozd za posekati. 

Ponuibe na upravništvo ,,Slovenca" 
pod št. 2-144 do 30. t. m. 

r ° z o r l V s e l i l a g o P o z o r ' 
kakor tudi č e v l i c , dokler kaj v zalogi, brez zvi-

šanju. po stari ceni. 
Tudi zalogo n a g r o b n i h v e n c e v s trakovi in 

napisi. 
Prosim, prepričajte se! 1574 

Uljmlno se priporoča tvrdka 
K W I D M A Y E R , pri »Solncu«, za votlo. 

R p z l i č n e vste 

j e v o j a k o m p e č ! 
!Sveti, kuha, greje! 
Nos i se v žepu! Neobhodno 

|j?, potrebno za bojiščel Razpo -

. šiljajmo takoj našim preze-

bujočim vojakoml 

lSP'RITOLl Dobi se povsod! 
Tovarn b ..Spirilol", Dunaj!., GlucKoosse 2. 

Razprodajalci se iščejo! 

Sprejmejo se za stalno ln tako] 

sodar j i 
2479 oziroma 

izvežbani delavci 
za sestavljanje in zapiranje sedov iz 

mehkega lesa pri tovarni barv 

I.H.Fink's Eidam v Dolu 
pri Ljubljani. 

Kupi se takoj 
p o na jv iS j l c e n i v s a k o m n o ž i n o 

j e s e n o v e g a l e s a I e 
b o d i s i o k r o g e l (Se sto jeC) a i t d o s k e . 

O r e h o v e g a l e s a 
1 , iL in III. v r s t e , v s a k e m e r o . 

D o m a č e g a k o s t a n j e v e g a l e s a , 
v s a k o vrsta , S p r e j m e j o s e tud i z a s t o p n i k i . 

P i s m e n e a l i u s t m e n e p o n u d b e p r o s t o v a g o n j o 
p o š i l j a t a t v r d k l : 

J. Pogačnik, Ljubljana 
2468 M a r i j e T e r e z i j e c e s t a 13 ( K o l i z e j ) , 

26 let star, izučen špecerijske in železninske 
stroke ter deželnih pridelkov, želi službe 
takoj ali pozneje. Cenj, ponudbe na uprav-
ništvo „Slovenca" pod »Priden — 2488«. 

ima nn zalogi tvrdka Jos. Z ; dar , L j u b l j a n a D u -
najska ces a 31. — Oikla se od 5 kg naprej. 

t ni? i 

z a s n e ž n e c e p i t e , 
M - n o g a v i c e , M 

ž i l s i r e i c e i t . i 
priporoča 

TONI JAGERj 
mm H u u 

U u b l l a n a , H l a s t n i t r g 
Specifalna trgovina 

pletenin, trikotaž in perila. 
Priporoča svojo zalogo, kakor: 

Športno in vojaško perilo in sicer: nogavice, gamnše, dokolenice, 
! snežne kučme, rokavice, žilogrejce, sviterje, pletene srajce in 

spodnje hlače iz volne, velblodje dlake in bombaža. 
Perilo za dame in gospode iz Sifona, cefirja, barlienta in flanele. 
Perilo za dečke, deklice in dojenčke. 

Gumijevi plašči, nahrbtniki itd. 

Na debelo in drobno. 1926 

Ustanovl jeno 1. 1893 . Ustanovl jeno 1 .1893 . jgj 

v L j u b l j a n i 
registrovana zadruga z omejenim jamstvom 

sprejema in obrestuje hranilne vloge po 

M 
m 

1 
m 
M 
M 

Rentni davek platuje iz 
svojega, cžscss Zunanjim 
vlagatel jem so za poš i -

ljanje denarja na razpo-
lago brezplačno p o l o ž -
nice p o š t n e hranilnice 

M 
m 
m m 
m m 
M 
M 
m 
m m 

Zadruga dovoljuje posojila v odsekih na 7v2, 15 ali 22»/z let; 
pa tudi izven odsekov proti poljubnim dogovorjenim odplačilom. 
Dovoljujejo se ranžijska posojila proti zaznambi na plačo in 
zavarovalni polici ali poroštvu. Prospekti na razpolago. 

Društveno lastno premoženje znaša čez 600 .000 kron. 
Deležnikov je bilo koncem leta 1914 2220 s 16 493 deleži, ki repre-

zentujejo jamstvene glavnice za 6,432.270 kron. 
Načelstvo: 

P r e d s e d n i k : A n d r e j K a l a n , prelat in stol. kanonik v L jub l jan i 
I. p o d p r e d s e d n i k : H. p o d p r e d s e d n i k : 

I v a n S u š n i k , stolni kanonik v Ljubljani. K a r o l P o l l a k ml . , tovarnar v Ljubljani. 
Č l a n i : F r a n B o r š t n i k , c . kr profesor v pokoju v Ljubliani; I g n a c i j Z a p l o t n i k , katebet 
v Ljubljani- I v a n O o l e n c , c kr prolesor v Ljubljani; d r . J o z e l G r u d e n , stolni kano-
nik v Ljubljani: A n t o n K o b l a r , dehan v Kranju; d r . J a k o b M o b o r i č , odvetniški kandidat 
v Ljubljani; d r . F i n n P a p e ž , odvetnik v Ljubljani B . R e m e c , ravnatelj trg šole v Ljubljani} 
A n t o n S u š n i k , c. kr. gimnazijski prolesoi v Ljubljani; dr. V i l j e m S c b w e i t z e r , odvetnik v 
Ljubljani; dr. A l e š U š e n i č n i k , prolesor bogoslovja v Ljubljani; f r a n V e r b i c , c. kr. gim-

nazijski prolesor v Ljubljani. 

Nadzorstvo: 
P r e d s e d n i k : A n f o n K r ž l £ , c kr prolesor in kanonik v Ljubljani. — Č l a n i : A n t o n 
fcadei, katebet v Ljubljani, I v a n M l a k a i , prolesor v Ljubljani, K. G r u b e r , c. kr. lin rač. 

otlcijal v Ljubljani. A v g u š t i n Zaje, c. kr rač. revideul in posostuik v Ljubljani. 

I s s a t a s s a i s K S K S s H a 



U s t a n o v i . e n o v letu 1 8 4 2 . 

Trgovina oljnatih barv, 
laka in firneža 

Crkoslikarija 
Slikarja, pohištvena n 

stavbena pleskarja 

1, Miklošičeva cesia 
Nasproti hotela Union 
T e l e f o n 151. T e l e t o n 15« . 

Jantarjevi laki in laščilo za sobna tla. Marx-ema)l za pode, zid, železo in drugo. 

Firnež iz pristne-
ga lanenega olja. 

Oljnate barve, najboljše 
vrste fasadne barve, 

vremensko neizpremen-
ljive (Kronsteinerja) barve, in raznovrstne vzorce za 

sobne slikarje. u32 

Olje za stroje, prašno olje, karboluiej, čop iče za vsako 
obrt. - Vse potrebščine za umetnike, slikarje i. t. d. 

Predmete in potrebščine 
Lake angleške za kočije, lake || z a žgalno in briljantno 
za pohištvo in druge predmete H slikanie. 

D e l a v n i c a za črkoslikarska, 
l i k a r s k a in pleskarska de.a 

Igriška ulica 6, Grad iš če . 

- J 
K 

Tvrdka M i b a O m a h e n a nas l . F - S . Š k t n b a r 
trgovina z mešanim blagom v V išn j gor i s p r e j m e 
>a takojšen nastop 

katera ie že tudi službovala v glavni zalogi tobaka 
Istotam se sprejme tudi 

C f e H © © 
Sna. ' VsT*** \z>s3F 

8 primerno šolsko izobrazbo. 24G5 

Jkksmsrp PlCCOUja 
»Ljubljani 

IVrmtt mt\oV.nnt.fitnaxiM ... . 

I W I steklenica 2 kroni . 
Ceniki zastonj in franko. 

AH ste že ponovili naročnino? 
m 
m 
€ 
I 

Jtfodni salon 

S t u c h l y - M a s c h k e 
Ljubljana 

TLidct/j\*2 ulica št. 3 3)vors\i trg i. 

2100 

Osebno izbrane 

novosti z ^Ditnajči 
?rivotoia: natvecio iybcro 
klibufav ja dame m de-
/{tics r tudi bogato na-

logo farnih ^iolu^ov. 

So'tdno blago. Podravila (dno in vestno. Pri3nana mj^e ceie. 
Sunama narchla na tjbiro 3 obrair.o vošto. 

A M T O / N B O G 
1 barvarija in kemična pramica 

Ljubljana,Selenlnirgovaui.6 | \ 

"Dela se izvršu ejo ludi na 
Glincah št 46 Ĵ JizUe cene I j 
T o č n a in s o I M n a postrežba 

Obstoj tVrdUe že čez 50 let. 

V ojni kreme-zr ezki 
(Kriegs-Kreme S c h n i t t e n ) 

nepokvarliiva lina ieii, nudi lop zaslužek. — 1 k a r -
on 38 k o s o v K i-—. RirtpoSilja najmanj 3 kiti tone 

235-1 po pošti. 

Brandt v Ljubljani, pošta 7. 
Zaloga na debelo : W o w o t n y , D u n a j s k a cesta, 

Pri naši poslovnfci kupljene srečke so zadele: 
s 

n a j b o l j š a i n n a f s i g n r n e j š a 

p r i l i k a z a š t e d e n j e ! 

registrovana zadruga z neomejeno zavezo 

Ljnlj ina, Miklošičeva cesta štev. 6, pritličje, v lastni 
hiši nasproti hotela „Unicn" za franč:škansko cerkvijo 

sprejema hranilne vloge in v loge v 

tekočem računu, za katere j a m č i j o 

ne samo n ^ n i zadružniki temveč 

t i c e l i i m h K r a n j s k a 
ter jih obrestuje po 43|j°|o brez 

k a k e g a odbitka, tako da spre jme 

vložnik od vsakih vloženih 100 K 

čistih obresti 4 -75 kron na leto. 

Stanje vlog je bilo k o n c e m juni ja 

1915 čez 23 mili jonov kron. Za 

nalaganje po pošti so poštnohran. 

položnice brezplačno na razpolago. 

M a l č l s i v o . 

i 
f K U T O I S ^ h m i i l l l i l l i ! i J t § : k | 

izžreban dne 18. okt. 1915» IV. Sot. U 
m I 

1 1 i 8 I 
2 m 

| 
&MBtBSaSSBSMHRT.' SSi3 fe 

h F i 
I ! 

I B i f c | 
m n o g o d o b i t k o v p o M 2 0 0 0 , 1 0 0 0 , 
veliko število dobitKov po K 200. 

-i iftr 

m 
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Nove srečke za 1. r a z r e d 
. l o t e r i j e , k a t e r e g a ž re-

banje s e vrši 14. i o 16. d e c . 

» m 
| g m 

X 1 i i 
^ 1 an^ndsaaisaaaar^tsiM 

1 ( i 

prodaja I K M ' — 1 1 
• f! s 

l l i i i f i 

k o t p u s l D V i i l c a c . k r . mit mirnim l o t s r l S u I n 

p o d r u ž n i c e ¥ C « l ] a , U l m m , T r s t u i n S p l i t u . m M 

B r z o j a v k e : 
P r o m e t b a n k a Ljubl jana . C. kr. priv Telefon št. i. 1. 

Soiošna prometna Mnka podružnica L ! u M l a n 
t/% 

Centrala na Dunaja. - Ustanovljena 1864. - 3 0 podružnic, 

5 BKa ^ »• Ml" 
V o g a l n i a r l f i n t r g — S » . P e i r a cssia. Delniški Kapic i in rsserva 6 5 , 9 0 0 . 0 0 0 !,?ron. 

P r e s k r b o v a n j e vseh b a n k o v n i h t ransakc i j n. pr : P r e v z e m a n j e d e n a r n i h v I o b na 
h r a n i l n e k n j i ž i c e brez rentnega davka , k o n t o v n e k n j i g e ter na k o n t o - k o r e n t z v s a k o d n e v n i m 
v e d n o u g o d n i m o b r e - u o v a n j e r a — Denat se lahko d v i g a vsak dan brez o d p o v e d i . — Kupo-
vanje in p r o d a j a n j e v r e d n o s t n i h ptip rjev s t r o g o v o k v i r u uradnih Icurznih p o r o č i l . — Shra-
njevat i ie in u p r a v l i a n j e ( d e p o t i ) v r e d n o s t n i h p a p i r j e v in p o s o j i l a nanje . 15 

Najkulantne jSo i zvrševan ja b o r z n i h n a r o č i l na vseh tuzetnskih in i n o z e m s k i h m e s -
tih. — I z p l a č e v a n j e k u p o n o v in izžrebanih v r e d n o s t n i h p a p i r j e v . — K u p o v a n j e in p r o d a j a -
nje d e v i i , valut in tujih n o v c e v . — Najemotla.ia varn ih pro a l o v s a m o s h r a m b e (sa fes ) za 
o g n j e v a r n o s h r a n j e v a n j e vrednostn ih p a p i r j e v , listin, d r a g o t i n itd. |>od las tn im z a k l e p o m 
stranke. — B r e z p l a č n a rev i z i j « i zžrebanih v r e d n o s t n i h p a p i r j e v . — f r o m e s o za v - a ž r e b a n j a 

U s t m e n a in p i s m e n a p o j a s n i l a in nasvet i o vseh v b a n č n o š i r o k o s p a d a j o č i h t ransakc i j ah v s e k d a i urezp a o n o S l t f t l e d e m r n l h v l o i n a h r a a l i n e k a j u i c e dna 33 sopt . 1915 l i 03,215.832 —, 

31. dnp.nnibra l!Jt2 na kn j i ž i ca in tekoč i račun K 236,l>33'!)22 —. 
llllll1Mllllill«»WIM»WIWi— ••!!•••« — — — — i lllllllllllll Illlill III IMH II III II II I H — I " 



HERBABNY-jev podfosfornato kisli 

a p i i c n o - ž e l e z n i s i r u p 
Ta ie ie 46 let uveden, zdravmSko preizkusen in priporočen prsni sirup. Od-
stranjuje slez, pomiljuje kaSelj in vzbuja slast. Pospešuje prebavo in reditev 
in je izborno sredsto za tvoritev krvi in kosti, posebno pri slabotnih otrocib. 

Cena steklenici K 2 50, po pošli 40 vinarjev več za zavitek. Razpošil ja , no vaalt dan. 

HERBABNY-jeva 

a r o m a t i č n a e s e n c a 
že 48 let preizkašana, lajša bolečine in krepi mišice. Lajša in o ipravlia 
bolestno stanje v členkih in mišicah kakor tudi nervozne bolečine. Nadalje 
je preizkušena kot oživljajoče in okrepčujoče sredstvo pri velikih naporih 

C e n a s t e k l e n i c i K 2 ' — , po pošti 4 0 vinarjev več za zavitek. 
Na III. mednarodni farmaoevttikl razstavi odlikovano z veliko zlato svetinjo. D U N A J . VII./1. 

f n J n ^ r a z p o š n j a i e v : D r . H e l l m a i m o u a S e h a m a „ Z n r B a r m h e r z i g k e i i " i H e r b a b n y - j e o n a s ? . ) KaiserairaueVrl 73-75! 
V z a l o g i j e še p r i g g . l e k a r n a r j i h v L j u b l j a n i , B e l j a k u , Ce l ju , C e l o v c u , Č r n o m l j u , N o v e m m e s t u , R e k i , S o v o d n j u , Št. V i d u , T r b i ž u , T r s t u , V e l i k o v c u in V o l š p e r k u . 

" 1 1 1 

v vsaki množini se kupi. — Ponudbe 
na A. Zanki sinovi, tovarna barv v 
2478 LJubljani. 

S v i n a r j e v 
stane dopisnica, potom katere izvolite 
zahtevati moj glavni cenik s 4000 sli-

' ^ f l l < a m i ' obsegajoč bogato izbero priprev-
nih predmetov za vsakdanjo rabo in 
darila; cenik se pošlje vsakomu zastonj 

I M I I I M I I I I I I I I in poštnine prosto. 

P r v a t o v a r n a u r J A N . K O N R A D 
c. in kr, d v o m i založnik, Briix št. 1223 (Čsško) 
Pristne nikeln. žepne ure po 4 20 K, 5 - — K. 
V srebru 8 40 K, !)'50 K. Nikeln budika 2 90K, 
ure s kukavico 7 85 K, ure z nihalom 9"— K. 
Pošilja se po povzetju. — Neugajajoče se za-
1278 men a ali denar nazaj. 

2298 

i zgotov l jene k a k o r tudi b l a g o 

po najnižjih ccnah pri t v r d k i 

BENEDIKT 6 C* LJUBLJANA 

P r i E p i U g n i l j U l l B r o 

mm -
9 S J t ) J 

W i \ m l i P - toiip I b M l i U u m - DidKll l 

je odlično zabra-
alno s reds tvo 

Zaloge v Ljubl jani pri gg. A nt. Sara-
hon, Mih. Kastner, P. Lassnik. 

izborno se Je obnes lo z a vo jake v vojski in 
sploh t a vsakega k o l n a j b o l j i e 

bol oblažajoče mazanje 
pri prelilajenju, reumatizmu, gibia, iutluenci, 

prsni, Tratni in bolesti v brbtu 
Dr Kiobter-ja 

Sidro-Liniment eapslet 
„ oompos. 

Nadomestilo 
trn Sidro Pain-Expel !er . 

Steklenica kron. — SO, 1 40, »•—. 
Dobiva se v lekarnah ali direluno 

v Dr. Kicbter ia lekarni .Pil zlatem lera", 
P r a g a , I , El izabet na ces ta 6. 
Dnevno raspošlljanj«. 

i s t r o j i ^ m 
so najboljši in nedo-
sežni v trpežnosti za 
rodbinsko rabo in obrt. 

Prednost: krogl j ičen tek, 
238t biserni ubod. 

m m f a m POUK v vezenin SrBznlačno v hišf. 

Edina tovarniška zalega šivalnih slrejev 

ellsie, Lfl 
ia vodu kluu tranCiSkanskB a mestu, levo, d. li:Sa 

Kranjska deželna podružnica v Ljubljani 
n. a. dež. življ- in rentne, nezg. in jamstvene zavarovalnice 

s p r e j e m a z a v a o r a n j a n a d o ž i v e t j e In s . u r l , o t r o š k i h dot. r e n t n a i n l j u d s k a , n e z g o d n a I n j a m s t v e n a z a v a r o v a n j a 

Javen z » v 0 & Absolutna varnost. Nizke premije . 
Udeležba na dividendah pri življenskem zavarovanju ž e p o p r v e m l e tu : Stanje zavarovanj konrem 
leta ly l4 K 173.130.838'— 
Stanje garancijskih fondov koncem leta 1914 K 48,7j2.u22,7G 
V letu 1914. se jc izplačalo zavarovancem na d i vdendah iz čistega dobička . . K 432 232'66 

K d o r n a m e r a v a sklenit i ž i v l j e n s t o z a v a r o v a n j e , v e l j a v n o za U S j n D Z S U a r O B a n S!, 
naj s e v l a s tno kor i s t o b r n e d o g o r i i m e n o v a n e p o d r u ž n i c e . — P r o s p e k t i z a s t o n j in 

p o š t n i n e p r o s t o . 1439 
Sposobni zastopniki se sprejmejo pod najugodnejšimi pogoji. 

i f l a . i j e T e r e z i j e c e s t a št. 12. 

Z a l o g a p o h i š t v a in t a p e t n i š k e g a b l a g a . 

.\V/VW//V\V JVli^arsivo. 
,WWMW 

Od lastnega pridelka 1. 1914 prodam 

2 0 0 M b e l e g a 
150 h! svilio rdečega (ružice) 
izbornega » hektoliter s posodo 
vred po " V ! ¥15 2 r l L K n 5 — • K u P' l l i s e 

more skup W ,10 po 10 hI, odpa-
dli znesf: ; a je poslali naprej. 

Ivan Zatluka 
ravnatelj „Hrv. Kaiol. bapke" 

2470 Zagrsb, Trg Ante Starčevič 1 

G ii o Si 

mm 

P r i l i n K t l i 1 1 i l y / j l l U ^ l I š l i l u n l l f l ! * 
200 zabojev sardin (makrele) 

1/2 doze, zaboj s lOOškat-
ljami iz Ljubljane . . . K V 

3 sodi pristne siivovke, za 
100 litrov franko sod, ob-
davčeno, iz Ljubljane . . 

8 sodov pelinkovca, za 1001 
fran o sod, iz Ljubljane 

200vreččebule, zdrave za lOOkg K 
nacl 1000 kg 

100 kg franko vreča iz Ljubljane IC 
500 stekl. šampanjca sekt (ces. 

sekt, Austria !?ekt, Irnpe-
rial) steklen, iz Ljubljane 

Kocke za juho po 5 vin. za 
dozo s 500 kosi franko v.saka 
pošta po povzetju 

P r i p o r o č a m p r a v o č a s n i n a k u p , d o k l e r j o k a j z a l o g e . 

A . S v a r a 
agentura in komisija 

L J u b l j a n a , G r a d i š č e 8 . 

vseh vrst za urade, 
društva, trgovce itd. 

A n t o n C e r n e 
yraver in iztleiovateij 

kavčuk - šiambilijev 

L j u b l j a n a , Ssleniiursova ul š!. l. 
;en 'ki f ranko . 55.i Gen ki iranko. 

Pooctna spslna 
ovrava ya 2 osebi 
jgotcvtiena 13 iu- j 

ali inozemskega 
oreha ah hrasta 3 
marmorjem m og-

ledalom 

h 

x j . . P o g a č n i k 

j j Zaloga otroških 

v o z i č k o v . 

Cene 

konkurenčne. 

P^lago 50'i dno. 

m v 

L j u b l j a n a , M a r i j e J e r e ^ v e c e s t a 13-18. 

Ilustrirani katalog 
št. 726 cjiatis in iranko. 

r z g a r e z n i c s , s p a l n i c e 

p a r i i n e h e k r o m p i r j a , m e £ -k a š u l c s , m i l n e z a m o f t o , £ i r x o - ^ a r i l s i i h e E u s č i l n š c s z a S t o r a z s s s i i s k a l o i c e m s e n o i a s l a m a 
izdeluje in razpošilja 

M A Y F A R T H & Ca., Dunaj 
II. T A B O R S T R A S S E Nr. 71 

Tovarna poljedelskih in obrtnih strojev. 

K 255 — 

K 2101— 
54'— 

52 — 

K 468 

K 17 — 

Lepe zelo trpežne vojne 
Nadalje priporočam 

novo patriotično prilogo 
s koledarjem za leto 1916., katera se 

porilia brez'lačno in poštnine prosto! 
Za obilni obisk najvljudneje 

vabim 

Ljubljana, Prešernova ulica 1 

delničar švicarskih tovarn 
.Union-ur". 

Schicht-perilo — Vojno-perilo 
Najcenejši in najboljSi način pranja: 

N a m o č i p e r i l o n e k o l i k o ur ali p r e k o n o č i s pralnim p r a š k o m Ž e n s k a h v a l a " . 
P e r i t e d a j da l j še kakor o b i č a j n o . S a m o m a l o mila — n a j b o l j š e S c h i c h t o v o m i l o z n a m k a 

Dobiva se povsodil 

j e l e n " — je še p o t r e b n o , da s e d o b i na j l epše p e r i l o . 
U B P Prihrani delo, čas, denar in milo. 

O m f n o l j e n a j b o l j š e s r e d s t v o za č i š č e n j e r ok , v kuhinji in h iš i . 

2408 
Dobiva sc povsodi ! 

Izdam kouzurcu »Sloveuea«. rXiak: »KatoliSke Tiskarne«. Odgovorni urednik: Jožei Gosiinčar. državni poslanec. 


